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Ünnepi ülés 

Luis Braille születésének 
175. évfordulójára 

A pontírás megalkotója születé-
sének évfordulója alkalmából szö-
vetségünk valamint a Magyar 
Gyógypedagógusok Egyesülete bu-
dapesti székházunkban 1984. ápri-
lis 11-én ünnepi emlékülést tartott . 

Megnyitót Dr. Jáksó László, szö-
vetségünk elnöke mondott. Az em-
lékülés levezető elnöke Gordosné 
Dr. Szabó Anna, a Bárczi Gusztáv 
Gyógypedagógiai Tanárképző Főis-
kola főigazgatója volt. 

Sorrendben a következő előadá-
sok hangzottak el: 
Tóth Mária, szövetségünk Braille 
könyvtárának vezetője „Louis Bra-
ille és az egységes magyar pontí-
rás" címmel tartott beszámolót. Dr. 
Méhes József, a Vakok Általános 
Iskolájának és Nevelő otthonának 
igazgatója a pontolvasás felgyor-
sításának ú j kísérleti módszereivel 
foglalkozott. 

Csattos Mária gyógypedagógus 
előadásának címe „A pontírás, mint 
tantárgy a vakok elemi rehabili-
tációjában" volt. 

Dr. Bódi István szövetségünk fő-
t i tkára referátumában a pontírás 
alkalmazását és a pontírású folyó-
iratok történeti áttekintését tárta 
az ülés résztvevői elé. 

Lak István tanár a pontírásról, 
mint az egyének közötti kommuni-
káció eszközéről beszélt. 

Lakatos Tamás, a budapesti Ze-
neművészeti Főiskola hallgatója a 
pontírásnak a zenében betöltött 
szerepét méltatta. 

Különösen széleskörű érdeklődés-
re tar that számot Dr. Bódi István 
és Tóth Mária előadása, ezért a két 
referá tum anyagát mostani és kö-
vetkező számunkban teljes ter je-
delmében közöljük. 

Tisztelt Elnökasszony, 
tisztelt tanácskozás 

Az alábbiakban röviden három 
témával foglalkozom: 
1. a Braille-féle magyar teljesírás 

néhány kérdése, a rövidített írás; 
a pontírás alkalmazásának né-
hány egyéb területe. 

2. Rövid nyomdatörténeti át tekin-
tés. A vakok folyóiratainak tör-
téneti áttekintése. 

A rövidséget ismételten is hang-
súlyozom, az egyes témák tudni-
illik önmagukban is egy-egy kü-
lön előadás keretében tárgyalhatók. 

DR. BÓDI ISTVÁN 

A pontírás alkalmazása, 
a Braille nyomda és pontírásos folyóiratok 
történeti áttekintése 

1. A Braille-féle magyar teljesírás 
néhány kérdése, a rövidített írás; 
a pontírás alkalmazásának né-
hány egyéb területe. 

Ismert tény, hogy az 1893-ban 
bevezetett Braille-féle pontírás 
mintegy 8 évig tartó módosítások, 
változtatások után, 1901-re kapta 
meg végső formájá t , ill. jelrendsze-
rét. Az iskolában ezt a végleges 
rendszert hivatalosan 1902-ben ve-
zették be. Csak mintegy emlékez-
tetésképpen utalok a magyar pont-
írás kialakulásának néhány mozza-
natára és ennek kapcsán felsorolok 

néhány nevet az ezzel foglalkozók 
közül. Az első rendszer megalkotó-
ja Megyeri Károly tanár volt, majd 
Lovács József a rendszert módosí-
totta. Roboz József új, de csak ne-
hézkesen használható rendszerét 
1895-ben vezették be. A kétjelű 
mássalhangzók írására két betűhe-
lyet foglalt le, tehát kettős jelölést, 
sőt nyújtási jelet is alkalmazott. 
Ezt a rendszert mindössze két évig, 
1897-ig tanították. 1897-ben Miha-
lik Lajos tanár és Pivár Ignác igaz-
gató két rendszere között kellett az 
ismételten felvetődő vitában dönte-
ni. Mihalik rendszerét fogadták el. 

Említésre érdemes, hogy Mihalik 
a kétjelű mássalhangzók írásánál 
visszatért az egy jelre, a már hasz-
nálatos két szimmetriához pedig 
még hat ú ja t csatlakoztatott, ezek-
kel főként a magánhangzópárokat 
jelölte, tehát azok megnyújtására 
is felhasználta a szimmetriákat 
(u-ú, ü-ű stb.). A rendszer máig is 
érvényes, teljesen Pivár Ignác és 
Herodek Károly néhány ú jabb mó-
dosításával alakult ki a század ele-
jére. 

Helymegtakarítási törekvések a tel-
jesírásban 

Ezekkel már az 1938-ban megje-
lenő „Vakok Világában" következe-
tesen találkozunk, nevezetesen: a 
mondatok és tulajdonnevek előtti 
nagy kezdőbetű jelölésének, tehát a 
nagybetű jelnek, valamint a vesszők 
utáni szóköz elhagyásával. Az álta-
lános iskolában erre a gyakorlatra 
csak jóval később, az 1950-es évek 
elején tér tünk át. 

A pontírás részletes ismertetését, 
a jelzéseket a leírandó anyag be-
osztását stb. legutóbb dr. Bánó 
Miklós foglalta össze 1953-ban. A 
mai magyar pontírás címmel. Saj -
nálatos, hogy ez a munka síkírás-
ban nem jelent meg. Nyomdászaink, 
könyvmásolóink jelenleg is az ő 
munká jában összefoglalt szabályok 
szerint dolgoznak. 

A rövidített írás 
Mint dr. Máhes József „Ophthal-

modefektológia" című könyvében 
megállapítja, a rövidítésekre való 
törekvés a pontírás megalkotásával 
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és bevezetésével szinte egyidős. Ha-
zánkban is az első ABC megalko-
tás Megyeri Károly nevéhez fűző-
dik, a rövidített írás első rendsze-
rének kimunkálása. Az iskolában 
ezt a rendszert nem oktatták. Tan-
tárgyként 1922-ben vezették be 
Schreiner Ferenc tanár rendszerét 
figyelembe véve, a tárgyat évtize-
deken át ő maga tanította. Az 1940-
es évek elején — dr. Kassay Béla 
szövetségi elnök vezetésével egy 
420 jelet tartalmazó rendszert dol-
goztak ki és vezettek be. Ezt az is-
kolai oktatásban is átvették. A 
rendszer tág teret adott a diver-
genciának; alapvető helyírási sza-
bályokat is figyelmen kívül hagyat-
tak a szerzők, így pl. sor végén a 
szót, kifejezést tetszés, ill. szükség 
szerint bárhol el lehetett választa-
ni. Ezzel is a helymegtakarítást 
igyekeztek növelni. Meglehetős pro-
pagálása dacára sem tudott azon-
ban általános tért hódítani. 

1950-től a rendszer egyszerűsíté-
sére számos tervezet készült, 159 
jellel dr. Bánó Miklós vezetésével 
dolgoztak ki „kis rövidírás" elne-
vezéssel egyszerűsített változatot. 
Az ezzel elérhető helymegtakarítás 
kb. 23—25%, a Kassay-féle „nagy 
rövidírás" sem eredményezett azon-
ban 30%-nál többet. Széles körben 
a kis rövidírás sem ter jedt el. 

Űj rendszer kidolgozását lá t juk 
szükségesnek, a Vakok Általános 
Iskolájának és Nevelőotthonának 
tantestületével együttműködve akar-
juk azt elkészíteni. Célunk, hogy az 
ú j rendszer számítógép segítségével 
is írható legyen. Mint segédanyag, 
a szógyakorisági statisztika megje-
lenése várat magára. 

A rövidített írás lényege az ed-
dig használt magyar rendszerekben 
az, hogy egy-egy szó kezdőbetűjé-
vel vagy két betűvel önálló szava-
kat rövidítettek. Rövidíthetők to-
vábbá a ragok, képzők, a szó vé-
gén, valamint bizonyos hangcsopor-
tok szó elején, szó közben és vé-
gén is. Valamennyi eddigi rend-
szerben a magyar hangzóilleszke-
dést vették figyelembe, egy-egy rö-
vidítési jel tehát pl. szó végén, 2—4 
rövidítésre is szolgált. Szövetségi 

kiadványainkban és az itt másolta-
tott könyvekben 45 ún. elemi, na-
gyon könnyen megtanulható rövidí-
tést használunk. 

A pontírás alkalmazásának 
egyéb területei 

Kottaírás 
Magyarországon legáltalánosabban 

elterjedt a német rendszerű kotta-
írás. Európában időről időre töre-
kedtek az egységesítésre, eddig 
azonban csak részeredmények szü-
lettek. Párizsban 1929-ben, Prágá-
ban 1965-ben, Moszkvában 1966-ban 
tartottak nemzetközi kottaegyeztető 
konferenciákat. A prágai és moszk-
vai tanácskozáson szövetségünk is 
képviseltette magát. 

A Braille-kottaírás összefoglalását 
Révész Ottó zenetanár készítette el 
1951-ben, Braille-hangjegyírás cím-
mel. 

Matematikai és vegytani pontírás 
Pontírás a mennyiségtanban és 

vegytanban címmel dr. Bánó Mik-
lós 1953-ban adott ki összefoglaló 
munkát . Jórészt a német rendszer 
adaptációja ez. Mint a szerző is 
megírta, összefoglalójával az általá-
nos és középiskolában tanulóknak 
kívánt segédanyagot adni. Ez a 
munka is csak pontírásban jelent 
meg. A rendszer átdolgozása — fi-
gyelemmel az oktatás ú j követel-
ményrendszerére — feltétlenül szük-
séges, a Vakok Iskolájában dolgo-
zó egyik vak pedagógus tagtársun-
kat, Finta Istvánt ezzel meg is bíz-
tuk. A munka folyamatban van. 

Egészében megállapítható, hogy 
Louis Braille pontírása minden 
szükséges területen jól alkalmaz-
ható. A szövetség pl. közreadott 
jelentékeny sakk-szakirodalmat, 
megjelentettünk továbbá kézimun-
kakönyveket is, hogy a különlege-
sebb területeket említsem csupán. 

2. Rövid nyomdatörténeti áttekintés 
Hazánk első nyomdáját vakok 

számára az iskolában állították fel. 
A létesítés idejére vonatkozó pon-
tos adatot nem találtam, fel lehet 
azonban tételezni, hogy a fejlesztés 
fokozatosan történt. Van az iskolai 
nyomdának latin betűs és francia 

Braille-féle szedőberendezése, vala-
mint betűkészlete is. Ennek muzeá-
lis értéke van ma már, mivel a 
latinbetűs írás-olvasás az iskolai 
oktatásban nem szerepel. Feltétele-
zem, hogy ezzel a berendezéssel a 
nyomdát még a múlt század vége 
felé ellátták. Dr. Méhes már em-
lített könyvében az oktatásról és az 
intézetről adott rövid történeti át-
tekintésében azt írja, hogy a 70-es 
években az iskolában könyvek még 
nem voltak, máshol viszont arról 
tesz említést, hogy a pontírás taní-
tásának bevezetése előtt — és még 
egy ideig utána is — latin betűs 
dombornyomású könyveket használ-
tak. 

A század elején, az Ajtósi Dürer 
sori épületben felállított nyomdá-
nak korán beszereztek egy Hinz-
féle lemezírógépet. Az 1903. dec. 
1-én megjelenő „Vakok Lapjá t" már 
ezen írták. 1904-től kezdve tanköny-
vek is készültek Braille-írással. A 
kézi meghajtású Crause-féle prés-
gép — konstrukciójánál és nagy 
nyomásteljesítményénél fogva — a 
könyveken kívül kézi térképek, sor-
vezetők nyomására is alkalmas volt. 
Hozzá tartozott még a nyomdai fel-
szereléshez egy kisméretű Wörner 
lemezolló is. 

Az iskola nyomdáját 1949—50-
ben jelentékenyen korszerűsítették. 
A beszerzett ú j eszközök közül em-
lítést érdemel a Szikszay László 
tagtársunk által konstruált, elektro-
mágnesekkel működő lemezírógép. 
Ebből két darabot készítettek el a 
Gamma Optikai Műveknél. Lényege, 
hogy a lemezen levő negatív álló-
helyzetben van, a kocsi továbbítá-
sával a lemez alatta halad, a pon-
tozótűket pedig a mágnesek fel-
emelik, így domborí t ja a pontokat. 
A fizikai munkát a mechanikus 
gépekkel szemben jelentősen meg-
könnyítette. 

Ehhez a nyomdához a közelmúlt-
ban nagy teljesítményű rotációs 
sokszorosítót szereztek be az 
NSZK-ból. 

A 30-as évek végén, a 40-es évek 
elején kezdték kialakítani a szö-
vetség nyomdáját . Balkay Géza tit-
kár, a Vakok Világa 1939. évi má-
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jusi számában közölt titkári beszá-
molójában részletes tájékoztatást 
találunk erről. Megvásároltak egy 
Gutenberg-féle, kézi erővel működő 
sokszorosítót. Ezzel a sokszorosítás-
hoz addig használt kézi mángorlót 
ki lehetett iktatni. Érdemes az em-
lített beszámolót idézni, hogy a 300 
előfizető részére nyomtatott Vakok 
Világát mintegy 10 napig kellett a 
mángorlóval nyomtatni, sokszor 
8—9 órai munkában. A megvásá-
rolt gépet a Ganz-gyárban felúj í -
tották és a pontírás nyomtatásához 
át is alakították. Beszereztek to-
vábbá egy kis teljesítményű papír-
vágót is. Az akkori nagy terv volt 
a nyomdával kapcsolatban egy sa-
ját lemezíró beszerzése. Erre már 
akkor gyűjtést kezdtek. A 40-es 
évek elején Németországból sike-
rült a gépet megszerezni. Később a 
szövetség megvásárolta a Bánó há-
zaspár tula jdonában levő lemezíró-
gépet is, ezt dr. Bánó Miklós 1922-
ben vette saját részére. Ö maga 
több kiadványt készített el raj ta . 
Említést érdemel a Szentgyörgyi-
féle német nyelvtan, ezt a rádió 
rendszeresen sugározta akkor. 

A Szövetség nyomdáját 1949—52 
között korszerűsítették. Két mecha-
nikus lemezírógépet készítettek a 
Nyomdagépjavító Vállalatnál. Meg-
felelő átalakítás után üzembehe-
lyeztek két darab tégelysajtót is. 
Ezzel a sokszorosítási munka meg-
gyorsult és könnyebbé is vált. Ezek 
a berendezések máig is használat-
ban vannak. 

Az utóbbi 10 évben különféle 
eszközökkel tovább korszerűsítettük 
és bővítettük a gépparkot (hajto-
gatógép, elektromos fűzőgép, cím-
író és címnyomó gépek). Vásárol-
tunk az NSZK-ból egy elektromo-
toros meghajtású lemezírót is, a 
leírói munka ennek beállításával 
jóval könnyebb. Mindezek ellenére 
lényeges korszerűsítést kell meg-
valósítanunk. 1985-től — fokozato-
san — be kell szereznünk egy kor-
szerű sokszorosítógépet, megfelelő 
átalakítás mellett a már említett 
NSZK-beli nyomtatógépre gondo-
lunk. Ki akar juk iktatni a mecha-
nikus lemezírókat is. A korszerű-

sítések — a munka további könnyí-
tése mellett — a termelés foko-
zását is eredményeznék. 

Említésre érdemes, hogy a From-
mer Fegyvergyárban 1918-ban sze-
dőberendezést készítettek. Ezzel 
pontírást lehetett kiszedni francia 
mintára, de nem az ún. sűrű, egy-
oldalas, hanem sorközi kivitelben. 
A két oldalnak megfelelően egy-egy 
formába — a sorok eltolásával fém 
pontozótűkből kirakták a szöveget, 
majd tetszés szerinti példányszám-
ban sokszorosították azt. A fixált 
helyzetben levő alsó formára a 
mozgó felső ráejtésével a közé he-
lyezett papír t így kidomborította. 
Néhány, Károly-fordítású evangéliu-
mot és az I. vi lágháborúban meg-
vakult katonák részére nyomtak 
ra j t a olvasmányanyagot. Elkészítet-
ték továbbá Felix Salten: Bambi c. 
állatregényét is. Az említett köny-
vek kiadói Fremmer Rudolfné és 
Matolcsy Miklósné voltak. 

Mint láttuk tehát, a hazai nyom-
dákban a legkezdetlegesebb sokszo-
rosítási eljárástól az elfogadható 
mértékben gépesített többszörösí-
tésig számos fokozatokat, változato-
kat alkalmaztak. Nyomdánkat rész-
ben a sokszorosítás gyorsításával és 
könnyebbé tételével akar juk kor-
szerűsíteni. Véleményem szerint 
meg kell maradnunk a lemezmatri-
cák használatánál, de a termelést 
itt is növelni kell. 

Megemlítem még, hogy a század 
első évtizedeiben — és a német, 
angol, f rancia nyomdákban ma is 
gyakran használatos — nagy for-
máról mind a szövetségi, mind az 
iskolai kiadványoknál á t tér tünk az 
A/4 könnyebben kezelhető méretre. 
Komoly hiányosság nálunk viszont 
a megfelelő minőségű nyomdai és 
másoló papír. 

3. A vakok folyóiratának történeti 
áttekintése 
Megállapítható, hogy a pontírás 

végleges magyar ABC-jének meg-
alkotása, majd ezt követően a 
Braille nyomtatás bevezetése után 
nyomban megindították az első fo-
lyóiratot Vakok Lapja címmel. Az 
első szám 1903. dec. 1-én jelent 
meg. Az érzelmes hangvétellel fo-

galmazott Beköszöntőben a szer-
kesztőség érdekes ismertető cikke-
ket ígért, friss híreket. A rovatok-
ra tagolt kiadványban egyleti hí-
reket, közgyűlési beszámolókat, tár-
sasköri, önképzőköri tudósításokat, 
intézeti (iskolai) híreket, valamint 
zenei híreket közöltek. Rendszeresí-
tettek a lapban továbbá egy havi 
eseménynaptárt is, ebben napi poli-
tikai, társadalmi eseményeket je-
leztek egy-két mondatban. A ha-
vonként megjelenő lapot Vitár Re-
zső szerkesztette, munkatársak vol-
tak: Herodek Károly, Molnár N. Já -
nos, Obermayer Miklós és Reich 
László. Kiadta a Vakok Andrássy 
Dénes önképző Köre. Nagyon rö-
vid ideig, 1904. aug. l - ig jelent meg. 

A megszűnt Vakok Lapját — kul-
tuszminiszteri intézkedésre — a 
Vakok Közlönye váltotta fel. Eiső 
alkalommal a lap 1907. j anuár já -
ban jelent meg. A szerkesztést He-
rodek Károly igazgató végezte. 
S t ruktúrá já t tekintve hasonló volt 
a Vakok Lapjához, ter jedelme azon-
ban bővült, irodalmi mellékletet is 
közöltek benne. Hosszú ideig, 1944-
ig jelent meg, bár magam az 
1940-es évfolyam lemezmatricáit ta-
láltam meg utolsóként az iskola 
nyomdájában, természetesen a ko-
rábbi évfolyamok anyagával együtt. 

1904-ben Vakok Ügye címmel lá-
tók részére indítottak lapot, termé-
szetesen síkírásban. Erről a Vakok 
Lapja is hírt adott, jelezték, hogy 
2500 példányban tervezik kiadni, 
valamint hangsúlyozták, hogy va-
kokról írnak látók számára, a he-
lyes szemléletformálás célzatával. A 
Vakok Lapja 1904-ben hírt is adott 
az első szám megjelenéséről. A 
kezdeményezésről csak a legőszin-
tébb elismeréssel szólhatunk, na-
gyon komoly szakértelmet és fele-
lősségtudatot feltételező kezdemé-
nyezés volt ez a század legelején. 
Bizony, napja inkban is értékesek az 
ilyen kiadványok. A Vakok és 
Gyengénlátók Országos Szövetsége 
esetenként ad közre, főként szakmai 
témákat feldolgozó kiadványokat, 
ezek szerepe is jelentős. 

Az 1918-ban megalakult szövet-
ségnek csaknem két évtizeden át 
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nem volt saját lapja. A Vakok Köz-
lönye a Vakokat Gyámolító Orszá-
gos Egyesület és az intézet kezé-
ben volt, a szövetség bázisként erre 
nem támaszkodhatott. Dr. Kassay 
Béla elnöksége idején, 1938 márciu-
sában jelent meg a Vakok Világa 
első száma. Ebből sem hiányzott a 
Beköszöntő, hangvételében hasonló 
volt a már korábban említett meg-
felelőhöz. A lapot Kassay doktor 
szerkesztette. Szerény keretek közt 
tudták megjelentetni, tar talma vi-
szont változatos volt. Gyakran 
adott hírt külföldi vakokról, vak-
ügyi intézményekről, különböző 
eredményekről. A hazai vak vonat-
kozású események ismertetése mel-
lett egy-egy eredményesen dolgozó, 
főként értelmiségi pályán levő ta-
got is bemutatott . 

Vallás- és közoktatásügyi minisz-
teri engedéllyel a szövetség is 
gyűjthet te az iskolákban elhasznált 
rajzlapokat, a lapot erre nyomták. 
Havonként jelent meg, időnként 
mellékleteket is kiadtak hozzá, eb-
ben főleg szépirodalmi anyagot kö-
zöltek. 1939-ben — a titkári beszá-
molóból tudjuk — 300 előfizető 
kérte a kiadványt, mintegy 100 tag 
azonban a kétpengős előfizetési dí-
ja t áprilisig még nem küldte be. 
Sokan minden bizonnyal csak nehe-
zen tudták ezt az összeget is előte-
remteni . . . 

Szórakoztató zenészek számára 
könnyűzenei anyagot adtak ki ne-
gyedévenként. Az igény nem volt 
nagy, noha a zenészek viszonylag 
tűrhetően kerestek. 1939-ben a ki-
adványra mindössze 11 előfizető je-
lentkezett. 

A Vakok Világa megjelent a fel-
szabadulást követően is. Az 1949-
ben létrehozott, a Vakok és Siketek 
Állami Felügyelőségén belül a Va-
kok Szövetsége irányítására meg-
alakított Intézőbizottság tevékeny-
sége nyomán fontos tartalmi vál-
toztatásokat vezettek be. A tagok 
politikai nevelésében vitt szerepét 
fokozták. Rovatainak számát az évek 
során gyarapították. Létrehozták a 
zenei, a sport, az ifjúsági, a női, 
az egészségügyi, a közlekedési és a 
technikai rovatokat. 

Az intézőbizottság megalakulása 
után a lap szerkesztését egy ideig 
ez a testület látta el, közben dr. 
Korner György kapott megbízatást 
a szerkesztésre. A lap főszerkesztője 
dr. Vas Tibor elnök lett. 1953-tól 
síkírás változatban is megjelenik. 
Korábban Rotaprint eljárással ké-
szült, jelenleg nyomdai úton állít-
t a t juk elő. 

Dr. Körner György halála óta a 
szerkesztést Barna Zoltán tanár 
végzi, dr. Jáksó László elnök meg-
bízott főszerkesztő. Felelős kiadó 
1953 óta általában a főtitkár. 

Kiadványaink, így a Vakok Vilá-
ga előfizetési dí ját is ebben az év-
ben emeltük, figyelembe véve a 
papírárak növekedését. A Braille-
változat ára egy évre 20, a sik-
írásúé 60 Ft. Pontírásban havonta 
kétszer adjuk ki, a síkírású kiadás 
egyszer jelenik meg. Jelen példány-
száma: a Braille-változaté 720, a 
síkírásúé 1950. 

Irodalmi Értesítő 
1958-tól adjuk ki. Korábban ne-

gyedévenként jelent meg, most pe-
dig kéthavonta. Aktív irodalom-
művelő tagtársak írásainak közlé-
sére a Gábor József tanár vezeté-
sével alakult Homérosz Irodalmi 
Kör hozta létre. Irodalmi tárgyú 
cikkeket, olykor külső szerzők írá-
sait is átvesszük. Az évenként meg-
hirdetett novella- és verspályázat 
anyagának nyertes darabjai t min-
dig közreadjuk. Jelenleg irodalmi 
kislexikont is adunk kis részletek-
ben folyamatosan. 

A négytagú szerkesztőbizottságot 
kezdetben Gábor József tanár ve-
zette, 1963-ban azonban ő meghalt. 
Barth Ferenc 1963—64 között látta 
el a feladatot, majd Molnár Gábor 
egy évig. Rácz Lilla 1966-tól 1978-
ig, ekkor azonban — még nagyon 
fiatalon — meghalt. 1979-től a szer-
kesztést Pétersz László, nyugalma-
zott középiskolai tanár végzi. 

Az értesítő megjelenési példány-
száma kb. 250, előfizetési díja évi 
22 Ft. 

Zenei Értesítő 
Mint címe is jelzi, a zenei témák 

iránt érdeklődők igényeit akar juk 

vele kielégíteni. A komoly- és 
könnyűzenei élet fontosabb esemé-
nyeiről írt cikkeket, hangverseny-
kri t ikákat stb. veszünk át, főleg 
zenei folyóiratokból, mindig szíve-
sen adunk teret saját zenei életünk 
fontosabb eseményeiről szóló írások-
nak. 

Az 1953-tól megjelenő kiadványt 
Somorjai Ferenc, Já rmer Lajos 
szerkesztette, jelenleg ezt a mun-
kát Barna Zoltán tanár végzi. 

Havonként jelenik meg, 120 pél-
dányban. Előfizetési díja évi 26 Ft. 

Sakkiskola 

Az 1950-ben megalakult sakk-
szakosztály kedvelt szakmai kiad-
ványa lett, 1952-től havonként je-
lentet jük meg. Megjelenési példány-
száma 70. Szerkesztő: Dénes József. 
Előfizetési dí ja évi 18 Ft. 

Gyógymasszőr 

Ugyancsak szakmai kiadvány. 
Félévenként je lentet jük meg, 1978-
tól. Egyetlen kiadványunk, melyhez 
— 1984-től — hangos mellékletet is 
közreadunk. A pontírás kiadásban 
megjelenő lapot Páger Ádám szer-
keszti. A hangos mellékletet ugyan-
csak a gyógymasszőr-szakcsoport 
tagjai ál l í t ják össze. A két pontírá-
sos szám évi díja 10, a két hangos 
mellékleté évi 80 Ft. Mintegy 70 
példányban ad juk közre.. 

A Magyar Rádió és Televízió 
műsora 

Általános érdeklődésre számot-
tartó kiadvány, hetenként jelentet-
jük meg szükségszerűen. Jelenlegi 
példányszáma 500. Előfizetési díja 
évi 50 Ft. 

Tisztelt tanácskozás! 

175 éve született Louis Braille. 
Emlékének méltán adózunk ülésünk-
kel. 200 éve, 1784-ben hívták életre 
Párizsban a Vakok Nemzeti Inté-
zetét. A vakok életében, oktatásában 
fordulópontot jelentő eseményről is 
legyen emlékező gondolatunk, adóz-
zunk tisztelettel Valentin Haüy, 
Louis Braille és a többi, nagyszerű 
előd e m l é k é n e k ! . . . 



szervezeti élet 

ELNÖKSÉGI ÜLÉS 
Szövetségünk Központi Elnöksége 

1984. április 26-án ülést tartott. Je-
len voltak: dr. Jáksó László elnök, 
dr. Bódi István főtitkár. Barna Zol-
tán, Gerdelics Ferenc, dr. Hohl Jó-
zsef, Lak István, Nagy Ernő, Pin-
viczki György, dr. Szabó Károly, 
dr. Szél Lajos elnökségi tagok; Kiss 
Sándor, dr. Molnár Antal elnökségi 
póttagok, valamint Daru Gerőné 
hivatalvezető-helyettes. Dr. Jáksó 
László megnyitotta az ülést és is-
mertet te a napirendi pontokat. 

Az első napirendi pontban a tes-
tület meghallgatta a Braille Em-
lékérem Bizottság javaslatát az ú j 
érdemérem alapításáról és odaítélé -
séről. Az ismertetés után széles 
körű vita bontakozott ki. A javas-
latot módosításokkal, kiegészítések-
kel elfogadta az elnökség. Az elfo-
gadott alapító okirat szerint szövet-
ségünk a jövőben a vakügyben ki-
emelkedő vagy kitartó munkát vég-
zők tevékenységének elismeréseként 
három fokozatú (arany, ezüst, bronz) 
érdemérmet ad ki, melynek neve: 
Louis Braille Érdemérem. 

Az érdemérem 35 mm átmérőjű, 
3 mm vastag. Elülső oldalán a fo-
kozatnak megfelelő arany, ezüst, 
bronz színű mezőben Louis Braille 
féldomború mellképe, alatta víz-
szintesen nevének apróbetűs felira-
ta olvasható, ez alatt pedig szüle-
tésének és halálának évszámai lát-
hatók. A fe j körül balról jobbra 
haladva a vakokért végzett mun-
káért — csupa nagybetűs felirat. 
Az érem hátoldalán balról jobbra 
haladva a felső félkörívben Vakok 
és Gyengénlátók Országos Szövet-
sége — a szöveg nagy betűkkel van 
írva. Az alsó részben vízszintesen 
ugyanezen felirat szavainak kezdő 
betűi (VGYOSZ) Braille írással ol-
vashatók. 

Az érdemérem tartozékai: az 
éremhez kis karikával rögzített 40 
mm széles, 60 mm hosszú függő-

leges, fentről lefelé 45 mm-ig pár-
huzamos, majd a rögzítő karikáig 
háromszögben összefutó galamb-
szürke, dupla rétegű szalag kapcso-
lódik. Ennek felső részén vízszinte-
sen nemzeti színű átszövés lesz lát-
ható. 

Az érdeméremhez kétszeres kicsi-
nyítésű, szalag nélküli, hátoldalán 
biztosítótűvel ellátott műanyag jel-
vény tartozik, amelyet ruhán lehet 
viselni. 

A jelvény az érdemérem szalag-
jának közepére tűzve azzal együtt 
egy vörös színű dobozban lesz elhe-
lyezve. 

Az érdeméremmel kitüntetet t sze-
mély egy kis igazolványt is kap. 
Ebben található az alapító okirat 
szövege, a kitüntetett személy ada-
tai és annak a munkának az elis-
merése, amiért az érdemérmet ado-
mányozzák. Az okirat tartalmazza 
továbá az érdemérem fokozatát, az 
adományozás pontos idejét és he-
lyét. 

A Louis Braille Érdemérmet a 
szövetség Központi Elnöksége ado-
mányozza a kiemelkedő vagy tar-
tósan jelentős eredményeket elérő 
személyek, társadalmi szervezetek 
részére 1985-től. 

A második napirendi pontban 
Gerdelics Ferenc szakmai csoport-
vezető az ez évi tájértekezletek 
előkészítéséről, programjáról tá jé-
koztatta az elnökséget. Az idén Ka-
posvárott t a r t j ák a nyugat-magyar-
országi, Kecskeméten pedig a kelet-
magyarországi tájértekezletet. A ta-
nácskozás tulajdonképpen munka-
értekezlet, hiszen az adott terület 
titkárai, tisztségviselői, adminiszt-
rátorai vesznek benne részt. A köz-
pont részéről ál talában a főtitkár, 
a szakmai csoportvezető és bizonyos 
szakterületek képviselői jelennek 

meg az értekezleten. A tanácskozá-
sok előadássorozatában aktuális 
kérdések, tájékoztatók, ismertetők 
szerepelnek. 

A napirend harmadik pont jában 
a VGYOSZ Központi Elnöksége ál-
tal alapított Segédeszköz Bizottság 
működési szabályzatának tervezetét 
tárgyalta a testület. A Segédeszköz 
Bizottság (elnöke dr. Bódi István 
főtitkár, tagjai : Gerdelics Ferenc 
szakmai csoportvezető, Nagy Ernő 
Győr-Sopron megyei szervezetünk 
titkára, Pinviczki György, a Buda-
pesti és Pest megyei szervezet tit-
kára, Váradi Péterné főelőadó) ál-
tal elkészített és az elnökségi ta-
goknak előre megküldött írásbeli 
tervezetet a főt i tkár szóban is ki-
egészítette. 

A javaslatok között nagyon fontos 
módosítás volt az ú j segédeszkö-
zökről szerzett információk ismer-
tetése, publikálása. Vita után az 
elnökség módosításokkal jóváhagy-
ta a működési szabályzatot. 

Végezetül néhány bejelentés hang-
zott el, többek között: a Borsod 
megyei szervezet kérésére az elnök-
ség elhatározta, hogy a megye te-
rületén működő Mezőkövesdi Kör-
zeti Csoportot megszünteti, mivel 
annak elnöke nem megengedhető 
módon működött. 

Az Oktatási Bizottság elnökévé 
az elhunyt Szemerédi István helyé-
re Nyul Győző főelőadót választot-
ták meg. 

A Vakvezető Kutyával Közleke-
dők Szakcsoportjának intéző bizott-
sági tagságáról lemondott Gerdelics 
Ferenc helyére a testület Váradi 
Péterné főelőadót választotta meg. 

A Gyógymasszőr című folyóirat 
felelős kiadói teendőit Szemerédi 
István halála után meghatározott 
időre Turi József, a Gyógymasszőr 
Szakcsoport vezetője lát ja el. 

A tanácskozás az elnök zársza-
vával ért véget. 

Lak István 
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Megyei szervezeteink életéből 

NŐNAPI ÜNNEPSÉGEK 
KECSKEMÉTEN 

Tudósítónk kissé megkésve küldte 
el írását, ezért azt csak most tud-
juk közreadni. 

Szövetségünk Bács-Kiskun megyei 
szervezete 1984. március 10-én dél-
után tartotta meg a nőnapi ünnep-
séget. Z. Kovács Bertalan, megyei 
szervezetünk t i tkára mondott ün-
nepi beszédet. Bevezetőjében kö-
szöntötte a sorstársnőket a nemzet-
közi nőnap alkalmából. Beszédében 
vázolta, hogy milyen nagy felada-
tok hárulnak ma is a nőkre. Helyt 
kell állniuk a családban, a háztar-
tásban, a munkahelyen és nem 
utolsó sorban a társadalmi mun-
kában. 

Az ünnepi köszöntő után Harsá-
nyi Gusztáv, Balassi Bálint: Hogy 
Júl iára talála . . . című versét mond-
ta el. 

Majd Suti Lajos, szövetségünk 
Csongrád megyei szervezetének tit-
kára, aki vendége volt szerveze-
tünknek és Léhnárt Lajos, egyik 
sorstársnőnk fé r j e egy-egy szál 
szegfűvel köszöntötte az ünnepelte-
ket. A szép virágokat az ünnepi al-
kalomra a Magyar—Szovjet barát-
ság TSZ Vörös Szegfű nevű szocia-
lista br igádja küldte szervezetünk 
asszonyainak, lányainak. 

Ezután süteménnyel, üdítővel ven-
dégelték meg a résztvevőket. Mag-
netofonról hallható halk zene köz-
ben folyt a barát i beszélgetés. Az 
ünnepeltek örömmel és megelége-
déssel nyugtázták a megemlékező 
rendezvényt. 

Dr. Bordás Bálintné 

A 39. ESZTENDŐ 

Mint tudjuk, ebben az évben ün-
nepeltük hazánk felszabadulásának 
39. évfordulóját. 

Ebből az alkalomból, az országos 
ünnepségsorozathoz csatlakozva, a 

mi intézetünk is megtartotta a sa-
ját kis megemlékezését. A rendez-
vényre április 3-án, délután fél 3-
kor került sor a lakók nagy érdek-
lődése mellett. 

A magyar és a szovjet himnusz 
elhangzása után a Csapókerti Álta-
lános Iskola növendékei adtak szín-
vonalas, a szokványostól eltérő iro-
dalmi műsort. 

Ezután került sor Tamáskó Sán-
dor igazgató ünnepi beszédére, 
melyben megemlékezett azokról, 
akik közel négy évtizeddel ezelőtt 
elhozták a szabadságot és lehetővé 
tették, hogy ez a sok sebből vérző 
ország végre elindulhasson a béke 
ú t j án a szocializmus felé. 

Az ünnepi megemlékezés után ju-
talmat kaptak azok a sorstársak, 
akik rendszeres társadalmi munkát 
végeztek az intézet érdekében. Ez 
alkalommal több mint húszan ré-
szesültek jutalomban. 

Az ünnepség az Internacionálé 
hangjaival ért véget. 

Szonda Klára 

FELSZABADULÁSI 
ÜNNEPSÉG SZEGEDEN 

1984. április 4-én a vakok és 
gyengénlátók Csongrád megyei 
Szervezetének helyiségében ünnep-
séget tartottak hazánk felszabadu-
lásának 39. évfordulója alkalmából. 
Az immár hagyományos rendez-
vényre sokan eljöttek a szegedi, a 
hódmezővásárhelyi és a makói 
sorstársak, valamint kísérőik. 

Az ünnepség a magyar és a szov-
jet himnusszal kezdődött. Ezután 
Suti Lajos megyei szervezetünk tit-
kára köszöntötte a megjelenteket. 
Majd dr. Jáksó László, szövetsé-
günk és megyei szervezetünk elnö-
ke mondott ünnepi beszédet. Beve-
zetőjében a 39 évvel ezelőtt tör-
téntekre emlékezett. Elmondta, hogy 
a felszabadító harcok során igen 
sok magyar, szovjet, amerikai, bol-

gár, román és más nemzetiségű 
harcos áldozta életét szabadsá-
gunkért. A harcokban elesett kato-
nákra kegyelettel emlékezünk. A 
továbbiakban a szónok a közel 40 
év alatt elért hatalmas fejlődésről 
beszélt. Méltatta eddigi eredmé-
nyeinket, de szólt a világszerte ta-
pasztalható gazdasági válságról, 
amely hazánk fejlődésére is mér-
séklő hatással van. Befejezésül a 
békemozgalom jelentőségéről szólt. 

Az ünnepi beszéd után megyei 
szervezetünk kultúrcsoportja rövid 
műsorral köszöntötte felszabadulá-
sunk évfordulóját. A műsorban 
Klimász Sándorné, Radnóti Miklós 
Himnusz a békéről és Rózsahegyi 
Sándor, Juhász Gyula Piros remény 
című versét mondta el. Majd Ba-
tári Sándor, Brahms V. Magyar 
tánc című szerzeményét adta elő 
zongorán. Az ünnepség az Interna-
cionálé hangjaival ért véget. Ez-
után a résztvevők baráti beszélge-
téssel töltötték el a nap további 
részét. 

Barna Mihály 

RADNŐTI-EST 
NYÍREGYHÁZÁN 

A vakok és gyengénlátók Sza-
bolcs-Szatmár megyei Szervezetének 
helyiségében 1984. április 10-én 
TIT rendezvény keretében Radnóti-
estet tartottak. 

Takács Miklósnak, a megyei szer-
vezet t i tkárának üdvözlő szavai 
után Hargitai Jánosné, a Nyíregy-
házi 15. számú Általános Iskola ta-
nára — aki rendszeresen tart iro-
dalmi esteket a megyei szervezet 
helyiségében — beszélt a költő éle-
téről, munkásságáról. Radnóti Mik-
lós rövid élete folyamán igen sok 
verset és prózát írt. Mivel Radnóti 
édesanyja korán meghalt, ezért 
anyai nagybátyja nevelte, aki tex-
tilkereskedőnek szánta. A tehetsé-
ges i f jú azonban a szegedi egye-
tem magyar—francia szakos hall-
gatója lett. Itt ismerkedett meg a 
marxista eszmékkel, a falvakban 
tett utakon pedig a parasztság hely-
zetével. Az előadó időrendben so-
rolta fel Radnóti műveit és rész-
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letesen ismertette költeményeinek 
mondanivalóját. Majd a költő mű-
vészetét néhány alkotás felidézésé-
vel — Pogány köszöntő, a Lázadó 
szél és a Nyolcadik ecloga — mu-
tatta be. Radnóti Miklós irodalmi 
munkássága eredményének elisme-
réseként 1936-ban Baumgarten-dí ja t 
kapott. Sok verse a „Nyugat" című 
folyóiratban jelent meg. Nyílt, 
őszinte hangú írásai miatt letartóz-
tatták. A háború idején munkaszol-
gálatosként került a frontra . A fa-
sizmus áldozata lett, 1944 végén a 
Győr melletti Abda községben lőt-
ték agyon. 

A program után a Landini ka-
marakórus Kovács László karnagy 
vezetésével nyilvános próbán mu-
tatta be műsorát, amellyel a záho-
nyi dalos találkozón szerepelnek. A 
25 tagból álló együttes az állandó 
személyi változások ellenére is nagy 
akarattal dolgozik. Számos helyen 
szerepeltek már szép sikerrel. 

Fügedi Imre 

Az országban másodikként 
(Megjelent a SOMOGYI NÉPLAP 

1984. április 11-iki számában.) 

A vak és gyengénlátó gyermekek 
gondozása, nevelése, valamint ta-
nulásuk segítése a család számára 
is sajátos feladatokat ad. Egyelőre 
csak kevéssé ismertek azok a lehe-
tőségek, melyeket a gondok orvos-
lásához a Vakok és Gyengénlátók 
Országos Szövetsége nyújt . Főként 
e segítséget jelentő megoldások 

megismertetését szolgálja a vak és 
gyengénlátó gyermekek szüleiből áp-
rilis 10-én Kaposvárott alakult 
munkaközösség. 

Az ország megyéi között második-
ként a vakok Somogy megyei szer-
vezete hívta életre a munkaközös-
séget harminc gyermek szüleinek 
bevonásával. Közülük többen csak 
az alakuló megbeszélésen szereztek 
tudomást arról, hogy ha igénylik, 
mód van gyermekük óvodai elhe-
lyezésére, vagy hogy például a vak 
gyermekek nevelésével kapcsolat-
ban számos speciális módszertani 
szakkönyv áll rendelkezésre. 

A vakok budapesti óvodájában és 
általános iskolájában minden rá-
szoruló gyermek elhelyezését bizto-
sítani tudják. Ugyancsak mód van 
a gyermekek részére írógépek vagy 
hangos könyvek beszerzésére, illet-
ve kölcsönzésére. Az ú j munkakö-
zösség a családok segítése mellett 
hozzájárul majd a vak és gyengén-
látó gyermekek tanulásbeli hátrá-
nyainak leküzdéséhez. A munkakö-
zösség irányítói mindenekelőtt a 
szülőkben kívánják tudatosítani, 
hogy gyermekük nem beteg vagy 
csökkent értékű ember. A vakság 
vagy a rossz látás egyszerűen csak 
állapot, amely korántsem teszi le-
hetetlenné a tehetség kibontakoz-
tatását, a műveltség megszerzését, a 
szakma tanulását, végső soron a 
tartalmas, teljes életet. 

A figyelemre méltó somogyi kez-
deményezés e célok elérését szol-
gálja. 

A B L A K 
SZLAVA GANEVA 

A Braille írás és olvasás 
két hét alatt történő elsajátítása 

A Braille-tanfolyam zárófoglalko-
zásán vagyunk. A Sipkovo faluban 
levő üdülő kicsi klubszobájában 
utol jára nyitották ki az ábécés-
könyv oldalait. Sztefka Szirakova 
tanárnő egymás után mutat ta meg, 

mit is tudnak a tanítványai. Egye-
sek gyorsabban olvastak, mások 
megakadtak valamelyik betűnél. 
Tény, hogy mindenki végigolvasta 
a szöveget, és ez nem kis ered-
mény, ha figyelembe vesszük, hogy 

mindössze 15 tanítási nap telt el. 
Az óra végén mindegyikük magá-
val vitte az ábécéskönyvet, hogy 
otthon is kéznél legyen — az első 
tankönyv, amelynek segítségével 
megvívták harcukat azért, hogy új-
ra nyitva legyen az út a könyvek, 
az újságok és a folyóiratok vilá-
gába. 

A kísérleti jellegű Braille-tanfo-
lyamot a múlt év decemberében 
szervezték, a résztvevők a látásu-
kat felnőttkorban elvesztett szemé-
lyek voltak, 2 nő és 9 férf i jelent-
kező kezdte el a tanulást, életkoruk 
30 és 57 év között mozgott. A ta-
nulókat két csoportra osztották, 
hogy elegendő idő jusson az egyé-
ni munkára . A kurzus 60 tanórát 
ölelt fel, az oktatás a Vladimir Ra-
dulov által kidolgozott, a felnőttek-
kel való foglalkozás sajátosságait 
figyelembe vevő módszereket követ-
ve és a Radulov—Petroszjan— 
Zdravkova-féle ábécéskönyv (1982.) 
a lapján folyt. 

A tanfolyam kezdete előtt név-
telenül kitöltött ívek „Miért szeret-
né elsajátí tani a Braille-írást és 
olvasást?" kérdésére minden jelent-
kező így válaszolt: „Azért, hogy ol-
vasni és írni tudjak." Az első ol-
vasásra nem találunk semmi külö-
nöset ezekben a válaszokban, sőt 
úgy néz ki, mintha feleslegesen tet-
tük volna fel a kérdést. Ám a szak-
ember számára ez a válasz rendkí-
vül fontos és mérvadó — kivilág-
lik belőle, hogy a jelentkező sze-
mély leküzdötte-e már az ún. lelki 
akadályozó tényezőt. Ismeretes, 
hogy a Braille-könyv nem túl von-
zó a látásukat felnőttkorban el-
vesztett emberek számára, felfogá-
suk szerint a vakság jelképe, ez a 
képzet még látó korukból maradt 
meg bennük. 

A búcsúesten a Braille-tanfolyam 
„végzősei", amint személyesen is el-
mondták nekem, kifejezték köszö-
netüket a számukra biztosított na-
gyon jó körülményekért, kifejezték 
afölött érzett örömüket, hogy mek-
kora lehetőségeket is nyúj t nekik 
az elsajátított Braille-írás és olva-
sás. Azt sem titkolták el, hogy sa-
ját magukkal is elégedettek — nö-
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vekedett a saját ere jükbe és képes-
ségükbe vetett hitük, erősödött az 
a reményük, hogy önállóak is lehet-
nek. A Razgradból érkezett Iszmail 
Mehmedov őszintén elismerte: „Nem 
gondoltam, hogy ilyen rövid idő 
alatt ennyi sokat fogok tanulni. 
Most tudok olvasni. Már meg is 
rendeltem magamnak a Sportszem-
le c. lapot.". Dimitar Atanaszov 
szerint a foglalkozások nem voltak 
kimeritőek; néhányszor feláll Va-
sziljov is és a tanárnőt dicséri, tisz-
telettel beszél Sztefka Szirakováról 
— a határozott egyéniség példája, 
igen nagy figyelmet szentelt min-
denkinek, sokszor bátorította a 
csüggedőket. A razgradi Ivan Dev-
nalijszki így fejezte ki magát: „So-
kat köszönhetünk az oktatónknak! 
A tanárnő tudta, hogyan kell le-
kötni a figyelmünket. Kötelessé-
günknek éreztük, hogy odaadóan 
dolgozzunk." 

Bozsidar Arsinkov a Kardzsali-
ban működő megyei szervezet iro-
dá jának tagja ezeket mondta el: 

— Nagyon jók a benyomásaim. A 
szervezetünknél beiratkoztam egy 
Braille-tanfolyamra, de az ered-
mény elmaradt. Ide nagy kedvvel, 
no és némileg szorongva érkeztem, 
féltem, hogy talán ezúttal sem si-
kerül. Ez a tanfolyam, a saját ta-
pasztalatom is ezt mutat ja , nagyon 
eredményes. Amikor visszatérek 
Kardzsaliba, tovább fogok gondol-
kodni annak a lehetőségén, hogy 
milyen módon tar thatnánk a mi 
szervezetünk keretén belül is ha-
sonló tanfolyamot. Lehetne valame-
lyik túrista menedékházban. Ag-
gasztó, ebben bizonyára egyetért 
velem, hogy a mi szervezetünk 186 
tagja közül mindössze hárman is-
merik a Braille-írást. (A szerkesz-
tőséghez címzett érdeklődésünkre azt 
a választ kaptuk, hogy Kardzsali 
megyében három olvasó fizet elő a 
Braille-kiadványokra.) 

Közös foglalkozásaink felkeltettek 
bennünk valamit, kimozdítottak a 
szokásos nyugalmi állapotból — 
mondja Dimitar Gencsev. — Az 
elején minden egyes betű elolva-
sása gondot kozott. A betűk meg-
fet jése fokozatosan felfedezőúttá 

vált számunkra. A munka közben 
erősödhetett az életkedvünk, ú j ba-
rátokra tettünk szert. Minden nap 
elteltével egyre erősebben hit tünk 
benne, hogy elérhetjük féltve őr-
zött á lmunkat — ismét önállóak le-
hetünk. 

A Bolgár Vakok Szövetsége Köz-
ponti Vezetőségének szaktekintélye 
Angel Szotirov, a tanfolyamon részt-
vevők lelkivilágára való teljes rá-
hatást akaratlanul is megvalósuló 
lélektani rehabilitációnak tar t ja . 

A résztvevők, a tanárnő és sok 
szakember véleménye szerint a tan-
folyam sikere főként Vladimír Ra-
dulov oktatási módszereinek kö-
szönhető. 

A Braille-írásnak már 150 éve:; 
története van, az utóbbi idők kuta-
tásai pedig a hatékony elsajátítás 
módszereinek kidolgozására irányul-
nak. Radulov módszertanában jól 
követhető a világon az ezen a té-
ren elért eredmények felhasználása. 
Eredeti és átdolgozott teszteket al-
kalmas a Braille-írás és olvasás el-
sajátítási fokának megállapításához. 

Amikor személyesen is megismer-
kedtem Radulov módszertanával, 
megértettem, hogy benne igen nagy 
figyelem fordul a tényleges írást és 
olvasást megelőző időszak felé. Ak-
kor alakulnak ki az ábécé tanul-
mányozása iránti kedvező készteté-
sek és kerül felszínre a tapintás-
és mozgáskészség. Az olvasás gya-
korlása megelőzi az írásét. Ebben 
a szakaszban felhasználják Tobin 
tesztjét, ami vizsgáló jellegű, segít 
kimutatni azokat a nehézségeket, 
melyekkel a későbbiek során talál-
kozik a tanuló. Módszertani játéko-
kat is a jánl a tapintás- és mozgás-
készség fejlesztésére. Kuta t ja to-
vábbá a Braille-négyszög mértani 
viszonyaival történő ismerkedés kér-
déseit is. A betűk tanulmányozásá-
nak sorrendje új , amit néhány 
fontos szempont figyelembevétele 
alakított ki. A tapintás ú t j án való 
megismerés fokozatosan nehezül — 
először azok a betűk kerülnek sor-
ra, melyek kevesebb pontból áll-
nak, közben kerülik a szomszéd 
tükörképet mutató betűket. Ameny-
nyire lehetséges, a bolgár nyelvben 

leggyakrabban előforduló magán-
és mássalhangzókat jelölő betűket 
tanulják. Ezenkívül csoportosítják 
is a betűket, minden következő cso-
port úgy alakul ki, hogy egészen ú j 
pont lép be vagy egy más tanultat 
„áthelyeznek". 

Fontos dolog a fölösleges tapo-
gató mozdulatok elkerülése, és a 
lehető legtöbb uj ja l történő olva-
sásra való serkentés, hogy kialakul-
jon egy mindenképpen helyes felis-
merési technika. Régóta vitatkoz-
nak, hogy szükség van-e a látás 
maradványainak felhasználására. A 
legutóbbi kutatások azt bizonyítják, 
hogy teljesebb az érzékelés és ha-
tékonyabb is abban az esetben, ha 
poliszenzoros alapra támaszkodik, 
vagyis amikor bekapcsolódik bizo-
nyos mértékben valamelyik érzék-
szerv. A látásmaradványokkal ren-
delkező egyéneknek érdemes a betű 
tanulmányozásakor megnézni azt, 
amit azután követhet a tapintás. 
Ez azonban nem azt jelenti, hogy 
a jövőben a szemével fogja olvasni 
a Braille-írást a kérdéses személy. 
Az írásbeliség a Braille-írógép 
használatának megtanulásával kez-
dődik, hiszen a gép felére csökken-
ti az íráshoz szükséges időt. Az ol-
vasás tanításakor buzdítani kell a 
szavak jó tempóban történő olva-
sására, később a szavak végének 
tapintás nélküli kitalálására is lehet 
ösztönözni. 

Most Vladimir Radulov módszer-
tana alapvető tételeinek ismerteté-
sére szorítkoztunk csak, mivelhogy 
az érdeklődők a közeli jövőben 
részleteiben is tanulmányozhat ják 
azokat, a módszertan síkírásban 
való megjelenésekor. 

Ne feledkezzünk meg még egy 
„apróságról". A Sipkovo faluban 
tartott tanfolyam idején a résztve-
vőkkel elbeszélgettek a fehér bol 
használatának előnyeiről, hogy hoz-
zászokjanak a mozgásrehabilitáció 
gondolatához is, ami a teljes értékű 
élethez való visszatérés felé meg-
teendő következő lépés lesz szá-
mukra. 

A „Zári" (Hajnalok) c. bolgár 
vakügyi folyóirat 1983/2. számából. 

Bolgárból fordította: Vojtkó Gábor 
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LAK ISTVÁN 

Előadások 
a Hadtörténeti 

Múzeumban 
A Hadtörténeti Múzeum 1984 első 

negyedévében előadásokat szerve-
zett vakok és gyengénlátók részére. 
Ezeken a rendezvényeken, az ismer-
tetőket követő bemutatókon a tár-
gyakat tapintás ú t j án is érzékel-
hettük. Ilyen rendhagyó múzeum-
látogatások már az elmúlt esztendő-
ben is voltak számunkra a Magyar 
Nemzeti Múzeumban. 

Az első látogatásunkkor, január 
14-én dr. Rákóczy Rozália, a Had-
történeti Múzeum könyvtárosa, az 
intézmény történetéről tartott elő-
adást, majd a könyvtárat mutat ta 
be. 

A magyar Hadörténeti Múzeum 
fiatal intézmény. Általában a hazai 
múzeumok nem hosszú múlt ra te-
kinthetnek vissza. A legrégibb, hi-
vatalosan megalapított múzeum a 
Magyar Nemzeti Múzeum, amelyet 
1802-ben hívlak életre. Más orszá-
gokban a korábbi századokban ki-
alakultak a múzeumok, sőt már az 
ókori görögöknek is voltak efféle 
intézményei. 

A múzeumok magángyűjtemé-
nyekből alakultak ki és ezek min-
denféle tárgyat magukba foglaltak. 
A nagy magángyűjtemények általá-
ban a XVIII. században jöttek létre 
és ezek a következő században köz-
gyűjteményekbe mentek át, ahol a 
tárgyakat már a tömegek is meg-
tekinthették. Valamennyi tárgyhoz 
hasonlóan a hadiemlékeket is rég-
től fogva kezdték gyűjteni. A Habs-
burgok a hadiemlékeket már a ma-
gyar—török háborúk idején kezdték 
gyűjteni. A csapatok zászlait, ne-
vesebb hadvezérek fegyvereit, köny-
veit, visszaemlékezéseit legfelsőbb 
királyi parancsra bekérték Bécsbe 
és ott gyűjtötték össze. 1867 után a 
hazai saj tó követelte a Bécsben 

levő magyar és magyar vonatkozá-
sú hadiemlékek visszaadását. 

1896-ban a milleniumi kiállításra 
összegyűjtötték a magyar vonatko-
zású hadiemlékeket és a városliget-
ben levő (a mai Mezőgazdasági 
Múzeum helyén) fából készült épü-
letben a Történelmi Emlékcsarnok-
ban helyezték el. E kiállításnak 
óriási visszhangja volt, de a gyűj-
temény csak rövid ideig maradt 
együtt, nem lehetett belőle múzeum. 
Az első világháború idején a ma-
gyar hadvezetés már elkezdte a ha-
diemlékek rendszeres gyűjtését, 
ezeket 1918 után az Országos Le-
véltár épületének egy részében he-
lyezték el. Ott nyílt meg a Hon-
védlevéltár és Múzeum. 1927-ben 
kapta meg a hadi múzeum a Had-
történeti Múzeum mai épületét. Tíz-
évi előkészítés, rendszerezés után 
1937 májusában végre megnyílt az 
állandó kiállításokat rendező Had-
történeti Múzeum. A megnyitástól 
kezdve 1944-ig ugyanazt az állandó 
tárlatot láthatták az érdeklődők. 

1944-ben a háború idején a mú-
zeum anyagát felsőbb parancsra 
Somlóvárra szállították. Onnan 
1945-ben meglehetősen megfogyat-
kozva került vissza a gyűjtemény. 
A háború alatt a múzeum épülete 
is erősen romossá vált. Tíz évi 
munka után 1955-ben készült el az 
épület. A múzeum földszinti ter-
meinek rendbehozása után már 
1948-ban megnyitották a szabad-
ságharc centenáriumára összeállított 
kiállítást, ahol az 1948—49-es csa-
ták emlékeit megörökítő gyűjte-
ményt mutat ták be. 

A Hadtörténeti Múzeum mai for-
má jú épületeit 1847-ben katonai cé-
lokra építették. Az elkészült ú j léte-
sítményt az akkori uralkodóról, 
Ferdinánd Laktanyának nevezték el. 

1918 után az épület egy ideig üre-
sen állt, így kaphatta meg a hadi 
múzeum 1927-ben. 

A múzeum gyűjteményének anya-
gát hazafias érzelmű tisztek kezdték 
összeszedni. Az első világháborút 
követően a Báseli Egyezmény ér-
vénybe lépése után a bécsi Heeres 
Museumból és a Kriegs Archívból 
hazánk megkapta a magyar vonat-
kozású gyűjtemény anyagát. A Had-
történeti Múzeum anyagának jelen-
tős hányada a második világháború 
alatt elpusztult. Az intézmény ál-
landó gyűjtéssel igyekszik össze-
szedni a tárgyi emlékeket. A mú-
zeum tárlóiban iratok, könyvek, 
fegyverek, zászlók, egyenruhák, kü-
lönböző felszerelések numizmatikai 
anyag található. 

A múzeum történetének megisme-
rése után következett a könyvek és 
a könyvtár bemutatása. A múzeum 
könyvei nemcsak kiállítási tárgyak, 
hanem mint kutatási segédeszközök 
nagyon fontos szerepet játszanak. 
Különböző könyvritkaságokat is-
mertünk meg. Többek között egy 
1606-ból való pergamenre írott köny-
vet is kézbe vettünk. Nagyon érde-
kesek, értékesek az ún. névkönyvek 
(sematizmusok), amelyek a XVIII. 
század vége óta léteznek és ezek a 
hadsereg tisztikarának teljes névso-
rát tartalmazzák. E könyveket ké-
sőbb évente kiadták, még a Horthy-
korszakban is jelentek meg tiszti 
névsorok. Majd kézbevettük a Gótai 
Almanach egyik 1915-ből való pél-
dányát. Ez egy kis könyvecske volt, 
amely tartalmazza Európa kihalt és 
létező uralkodóinak a teljes névso-
rát. Sok-sok könyvet lát tunk a 
könyvtárban, ahol a régi példányok 
mellett az ú j kiadványok is ott so-
rakoznak. Tovább elidőztünk a 
„Történelmi Magyarország" megyéit 
bemutató régi könyvek között. 

A második és harmadik látogatá-
sunkkor február 18-án, illetve már-
cius 31-én Csákváriné Kottra Györ-
gyi múzeológus, a zászlógyűjtemény 
kezelője tartotta az előadást. Elő-
ször a zászlók kialakulásáról, tör-
ténetéről hallottunk ismertetőt, majd 
zászlók, címerek bemutatása követ-
kezett. 
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A zászlók már az ókorban megje-

lentek. Kezdetben csak póznákból 
álltak, amelyek végére kötötték a 
nép vagy a törzs totemjét, ez min-
dig valamilyen állatot ábrázolt. A 
rómaiak a zsoldos hadsereg meg-
szervezésekor ie. I. században zász-
laikra már textilanyagot kötöttek, 
amely vörös színű drapéria volt. Ké-
sőbb a zászlórúd végére zászlócsúcs 
került. Isz. kb. a X. században a 
zászló szalagja különböző színű 
anyagból készült és már megjelenik 
ra j ta a címer. A középkori zászlók 
címereiben gyakori az állatalak: 
sas, sárkány, szarvas stb. A címerek 
elterjedésével jelenik meg tulajdon-
képpen az a zászlótípus, amely még 
napjainkban is létezik. Régen a 
zászlók nemcsak azt a szerepet töl-
tötték be, hogy a nemzet, a nép, a 
hadsereg, az uralkodó díszítményei, 
jelvényei, jelképei legyenek, hanem 
jeleket továbbítottak vele a harco-
sok számára. A mozgatásával kel-
tett jelek parancsokat (gyülekezés, 
roham, visszavonulás stb.) adtak, 
irányították a harcosokat a zajos 
csatában. 

A kialakuló magyar királyság 
zászlaja az ún. Árpád sávos zászló 
volt, amelyben a vörös szín keskeny 
ezüst szálakkal volt átcsíkozva. I. 
István király zászlajának csúcsán 
még a szimpla latin kereszt volt. A 
bizánci kettős kereszt először III. 
Béla királynál jelenik meg. Később 
a zászlók díszesebbek lesznek, kü-
lönböző címerek kerülnek rá juk. 
Majd csak a XVIII. században egy-
szerűsödnek, a francia forradalom 
után a legtöbb országban kialakul a 
trikolor, a háromszínű zászló. Ha-
zánkban egy 1603-ból származó 
zászlón tűnik fel először együtt a 
három szín. E zászló lapja fehér, 
melynek a peremén farkasfogszerű 
zöld, piros cakkozás volt. Orszá-
gunkban a háromszínű zászló hasz-
nálata a szabadságharc idején válik 
általánossá. 1848—49-ben számtalan 
fo rmájá t ta lál juk már a piros, fe-
hér, zöld összetételnek. A világosi 
fegyverletétel után a cári csapatok 
66 db magyar zászlót vittek maguk-
kal zsákmányként. A zászlókon a 
királyi címert a Kossuth címer vál-

totta fel. 1945 után a Magyar Nép-
köztársaság címere ékesítette lobo-
gónkat. A mai állami zászlónkon 
1957 óta nincs címer. 

A Hadtörténeti Múzeum már a 
kezdettől fogva a zászlókat is gyűjti. 
Régi zászló kevés van a múzeum-
ban, mivel annak textil anyagát a 
mozgás és az időjárás erősen ron-
gálja. Nálunk a Hadtörténeti Mú-
zeumban van a legnagyobb zászló-
gyűjtemény. Az intézményben 720 
darabot őriznek, ebből több mint 
400, 1945 utáni példány. A gyűjte-
ményben legtöbb a katonai zászló. 
A régebbi példányok darabjai közt 
tenyérnyi nagyságútól egészen a 
félzászlónyi méretűig minden meg-
található. A gyűjtemény legrégebbi 
zászlója, amelyet a múzeum őriz, 
1532-ből való. 

A zászlókról szóló előadás után jó 
néhány példányt kézbevettünk. így 
tapintás ú t j án is megismertük a 
zászló részeit: lapját, rúd já t és csú-
csát. A zászló lapján valamilyen cí-
mer, szimbólum van. A rúd végén 
van a díszes zászlócsúcs. A kézbe-

vett zászlók közt volt II. Rákóczi 
Ferenc fejedelem zászlajának ere-
deti példányáról készített másolat. 
Nagyon szép volt a nagyszalontai 
ha jdúk zászlaja. Több katonai zász-
lót is láttunk. Ilyen öv segítségével 
erősítették magukhoz a zászlóvivők 
a néha 30—40 kg-os zászlókat. 

E három téli szombat délelőttön 
igen értékes előadásokat hallottunk. 
Részletesen megismertük a hazai 
hadiemlékeket őriző múzeum könyv-
tárát és zászlógyűjteményét. Nagyon 
örültünk, hogy részt vehet tünk a 
Hadtörténeti Múzeum rendhagyó 
múzeumlátogatásain. A látogatások 
szervezésében, irányításában főként 
a benünket fogadó intézmény köz-
művelődési csoportjának vezetője és 
dolgozója, Esik Nóra illetve Szo-
leczky Emese, valamint dr. Sziky 
Lászlóné, idegenvezetőnk segítette 
csoportunkat. Ezúton is szeretnénk 
megköszönni az előadóknak, a szer-
vezőknek, a múzeum vezetőinek és 
dolgozóinak, hogy részesei lehettünk 
e kitűnő előadásoknak és bemuta-
tóknak. 

VÄRADI 
PÉTERNÉ egészségügy 

Kalóriatáblázat -
fogyókúrázóknak 

A karcsúsodni vágyó hölgyek kérésének te-
szek eleget, amikor közlöm a tápanyagtáblázat 
szerint, s az általam kiválogatott, fontosnak 
ítélt élelmi anyagok, kalória, illetve az életfon-
tosságú tápanyagok: fehérje, zsír, szénhidrát 
tartalmát. 

A fogyókúráról legközelebbi számunkban hal-
lanak majd. Egyenlőre úgy gondolom, az ér-
deklődők búvárkodhatnak egy kicsit a szokásos 
étkezéseik alkalmával „eltüntetett" súlyos ka-
lóriák és az esetleges feleslegek jövőbeni fel-
számolása ügyében. Hiszen mindannyiunk leg-
főbb óhaja, hogy éveink számától függetlenül; 
csinosak, szépek, kívánatosak maradjunk. Igaz? 
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1. Gabonafélék, őrlemények, tészták 

búza 343 12,5 1,0 71,1 
búzadara 340 9,4 1,0 73,4 
búzaliszt 345 13,5 1,0 70,4 
kukoricaliszt 347 8,0 0,3 77,5 
rozsliszt 344 10,0 1,1 73,6 
rizs 345 8,0 0,3 77,5 
szójaliszt 335 55,0 0,8 26,8 
zabpehely 376 14,4 6,8 64,3 
zsemlemorzsa 342 10,2 0,9 73,3 

2. Sütőipari termékek 

büfékenyér 264 10,1 1,0 53,7 
fehér kenyér 261 10,0 0,8 53,5 
félbarna kenyér 257 9,8 1,0 52,3 
burgonyás kenyér 229 8,0 0,8 47,5 
levegőkenyér 391 45,2 21,6 28,3 
rozskenyér 255 8,1 0,9 53,6 
sószegény kenyér 308 9,1 0,6 54,4 
zsúrkenyér 303 9,6 4,0 57,0 

császárzsemle 
(1 db 44 g) 132 4,5 1,1 25,9 

diétás kétszersült 401 11,2 3,4 81,2 
kifli (1 db 44 g) 130 4,5 1,1 25,6 
kifli, vajas (1 db 34 g) 111 3,5 1,5 20,8 
pászka 380 14,8 1,1 77,8 
zsemle (1 db 54 g) 147 5,1 0,4 30,8 

diétás zsemle 
(1 db 54 g) 141 17,6 0,2 17,2 

almás rétes (1 db 72 g) 177 1,5 4,5 32,6 
kalács 279 9,4 2,3 55,1 
kalács, kakaós 392 11,3 7,7 73,8 
kevert kuglóf 332 8,3 9,3 53,7 
lekváros bukta (1 db) 313 7,6 6,2 56,6 
vajas pogácsa 

sós (1 db 47 g) 198 4,3 9,8 23,3 
vajas pogácsa 

édes (1 db 47 g) 203 4,2 9,5 25,2 
tepertős pogácsa 222 3,8 10,5 22,0 
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réteslap (1 db) 167 3,0 7,0 23,0 
sajtos rúd 

ropogós (1 db 50 g) 200 7,2 2,0 38,2 
sajtos rúd 

vajas (1 db 44 g) 215 4,0 13,1 19,8 
túrós batyu (1 db 75 g) 227 8,1 4,5 38,6 
túrós rétes (1 db 71 g) 234 8,8 7,4 33,1 

3. Húsok 

bárányhús, juhhús, 
sovány 194 19,7 12,7 0,3 

borjúhús 120 19,5 4,5 0,3 
csirkehús 110 21,5 2,5 0,4 
házinyúl hús 158 21,0 8,0 0,4 
libahús, kacsahús 380 16,0 35,0 0,2 
marhahús, sovány 116 20,6 3,5 0,6 
pulykahús 169 20,5 9,5 0,4 
sertéshús, kövér 392 14,5 37,0 0,2 

sertéshús, közepes 296 17,0 25,3 0,3 
sertéshús, sovány 144 20,3 6,8 0,4 
tyúkhús 127 20,0 5,0 0,4 

4. Belsőségek, alapanyagok 

marhamáj 126 20,9 3,1 3,6 
libamáj 452 22,1 40,2 0,5 
marhafejhús, sózott 203 17,5 14,8 — 

marha- vagy borjúnyelv 222 15,7 17,6 0,1 
pacal 164 15,9 11,2 — 

sertésmáj 136 19,5 5,3 2,5 
sertésnyelv 213 16,8 16,0 0,5 
sertésszív 96 16,9 3,0 0,4 

5. Húskészítmények 

bőrsajt 383 23,5 32,0 0,2 
cserkészkolbász 335 16,3 29,8 0,3 
csabai kolbász 458 19,8 41,9 0,3 
disznósajt 314 14,5 28,3 0,2 
füstöltkolbász 292 15,5 25,4 0,3 

i t 
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füstölt sertéshús sonka 366 17,2 33,0 0,1 
gépsonka 165 22,6 7,1 0,4 
gyulai, páros 

főzőkolbász 392 17,8 35,5 0,3 
kenőmájas 314 15,9 27,7 0,3 
lecsókolbász 273 16,3 22,9 0,3 
májas hurka 298 14,0 23,0 8,7 
nyelvsajt 272 24,1 19,4 0,2 
olasz, mortadella, 

sörbomba 333 13,7 30,8 0,3 
párizsi, krinolin, 

szafaládé 212 11,9 18,2 0,2 
sonkaszalámi 159 21,2 8,2 0,2 
szárazkolbász 360 20,0 32,1 0,3 
téliszalámi 516 25,1 46,1 0,3 
vadász 237 16,3 19,0 0,2 
veronai 280 14,6 24,5 0,2 
véres hurka 291 13,1 23,0 8,0 
virsli 231 12,5 20,0 0,2 

6. Halak, halkészítmények 

harcsa 78 17,5 0,8 0,2 
hering, paradicsomos 210 18,9 14,6 0,8 
hering, pácolt 

hagyma nélkül 254 13,2 21,6 1,8 
ponty 100 16,0 4,0 0,1 
szardínia, olajos 283 22,5 21,4 

7. Zsiradékfélék 

angolszalonna 486 16,8 46,5 — 

csukamáj olaj 898 — 99,8 — 

kolozsvári szalonna 612 18,1 61,1 — 

libazsír 893 0,5 99,0 — 

margarin (növényi) 760 0,5 84,0 0,4 
margarin (vitaminos) 760 0,4 84,0 0,4 
napraforgóolaj 898 — 99,8 — 

szalonna, nyers, fehér 699 4,2 75,8 — 

szalonna, füstölt 693 9,0 73,0 — 
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sertészsír 898 0,1 99,7 
tepertő 797 12,1 83,2 ny 

8. Tej- és tejtermékek 

fogyasztási tej 60 3,5 3,0 4,6 
tejes kakaó, zsíros 79 3,5 2,1 11,4 
tejeskávé, zsíros 62 2,2 2,2 8,4 
tejeskávé, sovány 43 2,2 0,1 8,4 
joghurt, aludtej, kefir, 

zsíros 64 3,5 3,5 4,6 
kefir, sovány 33 3,5 0,1 4,6 
gyümölcsös joghurt 83 2,8 2,0 13,4 
tejföl 173 3,3 16,0 3,9 
habtejszín 292 2,6 30,0 3,0 
ízesített tejszínhab 281 2,3 26,0 9,4 
vaj 724 0,4 80,0 0,5 
iró 33 3,2 0,5 3,8 
étkezési tehéntúró, 

krémtúró, félzsíros 113 16,2 3,7 3,7 
étkezési tehéntúró, 

sovány 76 14,1 0,5 3,8 
ízesített krémtúró, 

málnás, vaníliás 216 15,1 8,8 19,1 
juhtúró, gomolyatúró, 

csemege körözött, 
juhgomolya, 
tehéngomolya 276 18,2 21,2 3,0 

keménysajt (ementáli) 375 26,8 29,1 1,5 
félkemény sajt 

(trappista, eidami) 343 25,2 26,1 1,8 
félkeménysajt (óvári) 288 30,4 17,6 1,9 
félkeménysajt, 

köményes 204 28,6 9,0 2,2 
vajas márvány sajt 454 11,0 45,0 1,3 
sport sajt 285 9,5 26,0 3,2 
krémsajt 259 2,8 26,2 3,1 
juhsaj t 238 11,8 20,0 2,9 
hóvirág sajt 304 21,0 23,4 2,0 
C-vitaminos 

ömlesztett sajt 303 21,0 23,4 2,0 
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vágható ömlesztett sajt, 
sovány (túra) 187 25,7 8,4 2,1 

C-vitaminos, paprikás 
kenhető 
ömlesztett saj t 258 16,0 19,9 1,5 

kenhető ömlesztett sajt, 
zsíros (Mackó, 
Csárdás, Füsti) 253 16,5 20,0 1,7 

sűrített tej, cukrozott 329 7,9 8,6 54,9 
tejpor! zsíros 493 25,5 27,0 37,0 
tejpor, sovány 372 36,0 2,0 50,3 

9. Tojás 

tojás 1 db 40 g, 
héj nélkül 66 5,4 4,8 0,3 

tojásfehérje 57 12,8 0,3 0,7 
tojásfehérje 1 db 24 g 14 3,0 0,1 0,2 
tojáspor 561 44,7 40,1 5,2 

10. Zöldség és főzelékfélék 

bimbós kel 46 5,3 0,5 5,1 
burgonya, nyári 85 2,5 0,2 18,4 
burgonya, téli 92 2,5 0,2 20,0 
céklarépa 30 1,3 0,1 5,9 
fejes saláta 16 1,4 0,3 2,0 
karalábé 38 2,1 0,2 6,9 
karfiol 29 2,4 0,4 3,9 
káposzta, fejes 31 1 , 6 0 ,2 5,7 
káposzta, nyári 65 1,1 0,2 14,7 
káposzta, vörös 31 1,7 0,2 5,7 
kelkáposzta 34 3,6 0,3 4,3 
kukorica, tejes 127 4,7 1,6 23,6 
paradicsom 22 1,0 0,2 4,0 
paraj 1 8 2,3 0,3 1,8 
petrezselyemgyökér 29 1,2 0,1 5,9 
petrezselyem zöldje 60 4,4 0,4 9,8 
retek, hónapos 15 1,2 0,1 2,2 
sárgarépa 35 1,2 0,2 8,1 
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sóska 23 2,4 0,5 2,3 
spárga 16 2,0 0,1 1,8 
sütőtök 77 1,5 0,6 16,5 
tök (főző, spárgatök) 30 1,1 0,1 6,1 
uborka 11 1,0 0,1 1,7 
vöröshagyma 39 1,2 0,1 8,3 
zebergyökér 29 1,4 0,3 5,0 
zöldbab 40 2,6 0,3 6,8 
zöldborsó 88 7,0 0,4 14,0 
zöldpaprika 20 1,2 0,3 3,0 

Készítmények 

kovászos uborka 12 0,7 0,2 1,9 
paradicsompüré 123 5,5 1,0 22,2 
savanyított káposzta 20 1,1 0,2 3,4 

11. Szárazhüvelyesek 

bab, száraz 313 21,9 1,0 54,1 
borsó, száraz 327 21,7 1,5 53,1 
lencse, száraz 333 26,0 1,9 53,0 
szójaliszt, teljes 444 41,5 20,2 24,1 
szőj aliszt, zsírtalan 318 51,6 0,5 26,3 

12. Ëtkezési gombák 

csiperke 39 5,9 0,2 3,3 
vargánya 40 5,7 0,2 3,8 
vargánya, szárított 295 38,3 1,8 31,5 
laskagomba 42 1,9 0,7 6,0 

13. Gyümölcsök 

alma (jonatán) 30 0,4 0,4 7,0 
ananász 51 0,4 0,7 12,0 
banán 103 1,3 0,1 24,2 
birsalma 41 0,6 0,9 9,1 
citrom 25 0,4 1,5 2,3 
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cukordinnye, 
sárga húsú 39 0,3 0,1 9,5 

cukordinnye, 
zöld húsú 45 0,3 0,1 11,1 
cseresznye 61 0,8 0,7 14,0 
csipkebogyó, friss 50 3,6 1,3 8,0 
egres 38 0,6 1,4 0,8 
eper (fa) 48 0,4 0,3 11,3 
görögdinnye 29 0,5 0,2 6,5 
grape-frui t 35 0,5 1,6 7,2 
kajszibarack 46 0,9 0,6 10,2 
körte 50 0,4 0,3 12,0 
mandarin 44 0,7 0,8 9,8 
málna 28 1,2 0,8 5,4 
meggy 51 0,8 1,4 11,0 
narancs 40 0,6 0,4 8,5 
naspolya 53 0,6 1,1 12,0 
őszibarack 40 0,7 0,3 9,0 
ribizke, vörös 33 0,6 1,2 7,0 
ribiszke, fekete 47 0,9 2,0 9,5 
szamóca (földieper) 34 0,9 0,6 7,2 
szeder 32 0,8 1,8 6,0 
szilva (besztercei) 57 0,7 0,5 13,1 
szőlő 76 0,6 0,5 18,0 
vörös szilva 46 0,8 0,9 10,2 
zöld ringló 59 0,8 0,8 13,5 

Készítmények 

aszalt alma 246 1,4 3,5 55,4 
aszalt szilva 271 2,3 2,0 61,8 
csipkebogyóíz 242 0,5 0,6 58,0 
mazsola 286 2,5 6,7 65,0 
sárgabarackíz 283 0,5 0,5 68,0 
szilvaíz 234 1,3 1,8 54,0 
vegyes íz 254 1,0 0,9 60,0 

14. Diófélék, olajosmagvak 

dió 654 18,6 57,0 11,7 
földimogyoró 610 26,7 47,2 14,7 
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gesztenye 167 4,8 1,5 32,6 
mandula 627 27,6 52,2 6,8 
mák 537 20,5 38,2 23,9 
mogyoró 691 15,6 63,5 8,7 
tökmag 636 33,9 51,5 3,6 

15. Konzervek és leveskészítmények 

babfőzelék kolbásszal 128 7,4 5,6 12,0 
csikóstokány 187 9,1 15,6 2,6 
gogosári 

(paradicsompaprika) 48 2,3 1,1 7,4 
göngyölt hal 66 9,8 2,4 1,3 
halászlé (400 g) 117 16,5 4,0 3,7 
halászlé, szegedi 

(400 g) 203 25,5 10,2 2,3 
lecsó, natúr 25 0,9 0,2 4,9 
lecsó, zsíros 69 1,5 3,7 7,5 
marhahús saját levében 144 21,8 6,3 — 

marhamájkrém 252 11,0 20,4 6,0 
marhapörkölt 217 15,6 17,2 — 

pacalpörkölt 111 10,6 5,6 4,5 
rakott káposzta 91 2,3 7,3 4,0 
rácponty (400 g) 506 28,4 30,5 29,4 
sertéshús saját levében 281 15,9 24,1 ny. 
sertésmájkrém (60 g) 238 12,9 18,0 6,0 
sertéspörkölt 181 12,5 12,6 4,5 
sólet füstölthússal 122 7,7 2,8 16,4 
szalontüdő 142 7,5 10,0 5,6 
töltött paprika 121 4,1 5,8 13,1 
vagdalthús, különleges 256 13,0 20,0 6,0 
vagdalthús 260 13,0 20,0 7,0 
vagdalthús, reggeli 253 13,0 21,0 8,0 
gulyásleveskocka 

(Record) 232 19,0 12,7 10,1 
halászlékocka 44 6,2 1,5 1,4 
tyúkhúsleveskocka 

(2 kocka = 2 2 g) 71 ny- 5,6 5,2 
tyúkhúsleveskocka 

(cérnametélt) 
fél Record 308 9,6 7,5 50,6 



egészségügy 
KISS JÁNOS 

A napozásról 
Itt a meleg, napsütéses évszak. 

Sokan ilyenkor minden alkalmat 
megragadnak, hogy kifeküdhesse-
nek a napra. A napozásnak nem-
csak a szépség, hanem az egészség 
szempontjából is van jelentősége 
Az ultraibolya és infravörös suga-
rak hatására élénkül az anyagcsere, 
kitágulnak a vérerek, gyorsul a 
vérkeringés, a bőrben D-vitamin 
képződik. A mértéktelen napfürdő-
zés azonban kisebb-nagyobb veszé-
lyeket re j t magában. Hogy elkerül-
jük ezeket, napozás előtt langyos 
zuhannyal frissítsük fel a bőrün-
ket, majd száradás után napolajjal 
vagy napozókrémmel kenjük be. A 
korszerű napozószerek vizet is tar-
talmaznak emulzió formájában. A 
száraz bőrűek óvatosan napozzanak 
és zsíros, bőrtápláló krémeket hasz-
nál janak. A napozás időtartamát 
fokozatosan növeljük, a bőr kenését 
többször lehet ismételni. így elke-
rü lhet jük a foltos bámulás t és a 
bőr megégetését. 

Az érzékeny és fehér bőrűek so-
ha ne feküdjenek tűző napra, csak 
félárnyékban napozzanak. A kis-
gyermekekre ugyancsak ügyelni kell, 
leégés ellen fehér pólót ad junk rá-
juk. A csecsemő napoztatását is 
fokozatosan vezethetjük be; ha a 
hőmérséklet árnyékban eléri a 
25 C°-ot, és a napon nem több 
32 C°-nál, akkor teljesen meztele-
nül 2—3 percig napozhat. Ezt az 
időtartamot naponta 1—2 perccel 
emelhetjük, amíg eléri a 20 percet. 
A már mászni tudó gyermek helyét 
úgy kell megválasztani, hogy módja 
legyen napon is, árnyékban is ját-
szani. Napozás után teáztassuk a 
kicsiket. 

Napozás szempontjából a déli órák 
a legveszélyesebbek. Ilyenkor leg-
alább a fe jünk legyen árnyékban, a 
testhelyzetet pedig időnként változ-
tassuk. Barnulás közben a bőr sza-
rurétege megvastagszik. Fiatalabb 
nőknél ennek nincs különösebb je-
lentősége, viszont akin már mutat-

koznak a ráncok első jelei, azok 
takar ják le arcukat ritka, világos 
anyaggal. 

A napozást alapos zuhanyozással 
fejezzük be, felöltözés előtt pedig 
nagy víztartalmú testápolóval símít-
suk át a testünket. 

Még néhány további tanács. 
Napozáskor ne kölnizzük magun-

kat, mert májfoltok jelenhetnek 
meg a bőrön. A bergamottos olaj 
erősen barnít , mert fokozza a fény-
érzékenységet, de a bőr rövid na-
pozás után felhólyagosodhat tőle, a 
bedörzsölés helyén pedig foltok ma-
radnak vissza, tartós pigmentáció 
alakul ki. A bergamottolajat semle-
ges olajhoz keverve legfeljebb 2 
százalékos mennyiségben használ-
hat juk. 

Óvatosan napozzanak azok is, 
akik magas vérnyomásban, szív-, 
tüdő- vagy pajzsmirigybetegségben 
szenvednek. Üjabban vált ismertté, 
hogy gyógyszereink egy része 
ugyancsak fényérzékenyítő. Ilyenek 
az idegnyugtatók, az altatók, a 

görcsoldók, a szulfonamidok és az 
antibiotikumok. 

A bőrgyulladás — akár vegyi 
anyagoktól, akár erős napsugárzás-
tól — 1—3 órás lappangás után 
alakul ki. Súlyossága a besugárzás 
erősségétől, tartalmától és az egyé-
ni érzékenységtől függ. Nagy ter-
jedelmű bőrgyulladáskor rossz köz-
érzet, levertség, láz, alvászavar, 
gyengeség lép fel. A tünetek a má-
sodik napon érik el a csúcspontot. 
Néhány nap elteltével a bőrpír és 
a vizenyő elmúlik, hámlás követi. 
Súlyosabb esetekben fordul junk or-
voshoz, mert a gyulladás az égés-
hez hasonló kezelést kíván. Eny-
hébb bőrreakció esetén nyugtató 
hatású kenőcsöt használjunk, pél-
dául Alsóit. A bőrhúzódást és a 
hólyagképződést enyhítheti a len-
olaj és mészvíz keveréke, amely 
minden gyógyszertárban kapható. 
Szintén gyógyszertárban szerezhető 
be az Azulenol és Phlogosam ke-
nőcs, amelyek az égési fá jda lmat és 
a gyuladást nagymértékben csök-
kentik. 

A tyúkocska 
Kövérkés hülgyecske meséli az 

ideggyógyásznak : 
— Jaj , professzor úr! Képzelje, 

olyan érdekes álmom van minden 
éjjel. Azt álmodom, hogy kicsi tyú-
kocska vagyok, és kapirgálok, tojá-
sokat teszek a kosárba, meg kotko-
dálok. 

— Hm! — mormog elgondolkozva 
a professzor — akkor talán röpköd-
jön ide a vizsgáló ágyra. 
Mozdony 

Izgatott beteg jelentkezik az ideg-
gyógyásznál. 

— Doktor úr! Én azt hiszem nem 
vagyok egészen épelméjű. 

— Ugyan, ugyan! — csitítgatja az 
orvos. — Ideges korban élünk. Sok 
a stresszhatás. Senki sem teljesen 
beszámítható, még én sem. 

— Igazán? — csodálkozik a beteg. 

DR. SCHIFF ERVIN 

— A doktor úr is szenet és vizet 
kér, ha betolatják a fűtőházba? 
A csalhatatlan jel 

Egy tíz éve házas férfi morfondí-
rozik: 

— Azt hiszem, hogy ideggyógyá-
szati eset vagyok. Már tíz éve va-
gyok házas és mégis nagyon szere-
tem a feleségemet, a t i tkárnőmet 
meg gyűlölöm, mint a pestist! 
A szúnyograj 

— Kérem a következőt! — szól ki 
az ideggyógyász a váróterembe a 
résnyire nyitott a j tón keresztül, egy 
összevissza kapálódzó ember megy 
be hozzá a szobába. 

— Mit csinál, maga szerencsétlen, 
— kérdezi tőle az orvos. 

— Egy egész szúnyograj üldöz és 
azokat haj tom el magamról. Ni csak 
mennyi! — kaszálja kezeivel az üres 
levegőt. — Itt is! Ezeket is el kell 
haj tanom. 

Az orvos erre ingerülten szól rá : 
— Jó, jó! Haj tsa csak el őket. De 

miért rám, maga idióta? 

Vidám sarok 
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VAK KÖLTÖK VERSEI 

VARGA E. KATALIN 

A tenger 
Földhöz kötözött vak virágok 

jönnek hozzám: 
Milyen a tenger? 

Fogatlan, őszülő sirámok 
érnek hozzám: 

Milyen a tenger? 
Szól pincékből a kőlap, 
s a vasbeton a kő alatt : 

Milyen a tenger? 
Szól ásó, kapa, 

nagyharang, 
tolókocsiban egy galamb: 

Milyen a tenger? 
Két hullámvölgy egy 

vastüdőben 
húsz éve csak ezt kérdi tőlem: 

Milyen a tenger? 

De nem tudok felelni mégsem, 
sós vizét tüzes tálba merem, 

abba csöppen bele a vérem, 
és elmondom majd, ha 

megérem : 
Ilyen a tenger. 

Szonett 
Emlékeim sírboltjából kiásva 
Hintem szavak tövisbogát eléd, 
S ítéllek újabb, örök elmúlásra, 
Ha életemből elmúlhatsz te még. 

Integrált álmaim görbéi közben 
Egy rozsdamarta kaktusz levelén 
Már létem egy szavadra rákötöztem, 
Azóta öllek és teremtlek én. 

Mert titkaim sötét cellái mélyén 
Lettél a hajnal és lettél az éjfél, 
Lettél a tétje minden esküvésnek. 

Még nem tudok köny nélkül szólni 
rólad, 

Nem ítélhetlek meg, ha rossz, s, ha 
jó vagy, 

Csak azt tudom, hogy jöttöd óta 
élek. 

BUTH EMILIA 

(Az 1982. évi Irodalmi Pá-
lyázat verses kategóriájában 
II. díjjal kitüntetett pályamű.) 

Vágtass 
paripám ! 

Valaki vár rám, túl városokon, 
Szürke házakon tűnt 

cserepek . . . 
Vágtass paripám, kedves 

táltosom ! 
Betonba mártott játszóterek. 
Falvakon is túl, vár valaki rám, 
Aranykalárisok szakadnak . . . 
Vágtass táltosom, kedves 

paripám! 
Alattunk források fakadnak. 
Valaki vár rám, vizeken is túl, 
Dermednek erek, áradások . . . 
Fekete éj paripám, hát indulj ! 

Szomjaznak, halnak a virágok. 
Valaki vár rám, erdőkön is túl, 
Egekre kapaszkodó kezek . . . 
Paripám, lábad alatt csillag 

gyúl: 
Nyújtózz! Én felhők között 

leszek. 
Valaki vár rám, túl a hegyeken, 
Paripám, fekete éj vágtass! 
Iramod szélnél sebesebb legyen : 
Lélek, sose nyughass, ne 

állhass! 
Vágtád legyen őrült 

szívdobogás, 
Közöny csörömpöl hátunk 

mögöt t . . . 
Paripám, fekete éj vágtass hát! 
Valaki vár rám, felhők fölött. 
Valaki vár rám, lelkeken is túl; 
Táltosom, felhők fölé ugrass! 
Patkód, egekre csillagokat rúg: 
Vágtass hát paripám! Ne 

nyughass! 

Hogyan kezdődött, már ő sem tudta, csak 
azon vette észre magát, hogy szereti. Szereti 
bolondul, pedig nem remélhet tőle semmit. Ele-
inte nem is akart, ö rü l t a lopott perceknek is, 
a gyengéd ölelésnek, örült, ha adhatta magát. 
Az életét is odaadta volna csak megtarthassa 
magának. 

A napok hetekké nőttek, és a megsárgult nap-
tár lapjai egyre fogytak. Ösz volt. Csaknem 
egy éve tartott ez a bolondos, reménytelen lán-
golás. Valami viharféle dúlt a lelkében, minden 
kevés volt. Kevés volt a heti egy-két alkalom, 
örökre akarta, magának. Nem lehetett. Félté-
keny is volt rettenetesen, még a gondolatára is. 
Más férf i ra rá se nézett, úgy viselte ezt a hű-
séget, hogy lelkiismeret furdalása legyen miatta 
a férfinak. 

Üres óráiban toporzékolt tehetetlen dühében, 
máskor meg áradozó hangú levelekbe fojtotta 
érzéseit, de szólni nem szólt róla soha azt sze-
rette volna, ha a férf i észreveszi mennyire 
szenved. De a férf i vagy nagyon elfoglalt volt, 

VAK SZERZŐK ELBESZÉLÉSEI CSIKÓS ZSUZSA 
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vagy nem is érdekelte, hogy ő mit érez, az 
idő meg csak múlt, a napok hidegültek, és ő 
csak égett mint egy üres szobában felejtett 
gyertya, senki sem figyelt oda rá. Szerette vol-
na, ha a férf i néha féltékeny, vagy legalább 
észre veszi mennyire szeretne többet belőle. 
Őrjítőén hosszúak voltak a napok. Imádott ki-
rándulni, tervezték is, de nem lett belőle semmi, 
mert a férf i félt, hogy meglátják őket együtt. 
Igaz ezt sose mondta, de ő csak erre tudott 
gondolni, hiszen a férf i idős volt, és igazgató, 
ő pedig csak egy sima segédmunkás ugyanott. 
Sokszor bíztatta menjen nélküle, a barátokkal, 
hiszen nincs rabságban, de neki már nemigen 
voltak barátai sem, mert a férf i nélkül sehová 
sem ment, így lassan elmaradozott mellőle min-
denki. Ő pedig örökké otthon ült, huszonötéve-
sen, reménytelenül, és telve volt elégedettlen-
séggel. Tudta ő hogy milyen helyzetben van a 
férfi, de legalább néha mentegetőzött volna, 
hogy ő nagylelkűen megbocsáthasson, és lássa 
a másik, mennyire mindegy minden, csak az a 
fontos, hogy szeressék. 

Aztán egy különösen szép októberi estén, ami-
kor olyan nagyon várta a férf i nem jött el. 
Félt is, rettegett attól, hogy végleg elmarad, 
nem lát ja többé, meg bosszantotta is, hogy csak 
úgy egyszerűen nem jön, nem telefonál, csak 
úgy elmarad, mintha elfelejtette volna, hogy 
várják. Pedig sokáig várta. Magában hol elítél-
te, hol felmentette. Hátha baja esett, ilyenkor 
rettegés fogta el. Talán már nem is él, elütötte 
egy autó. Aztán gyűlölet fogta el, mert arra 
gondolt talán éppen egy másik nő miatt lett el-
felejtve. Azon az estén dőlt el a sorsa. Fekete 
borzas hajú i f jú jött a házhoz látogatóba, és ő 
hallotta, és hallgatta, mert az i f jú amolyan kez-
dő színész volt, aki irogatott is. Szépen, tűzzel 
szavalt, és megragadta az a féktelen vad lobo-
gás, ami az i f jú egész lényében ott vibrált, ami 
átsütött a szavain, különös hitelességet kölcsön-
zött mindennek amit mondott. Olyan elemi erő-
vel hatott rá, hogy egy percre még a férfiról is 
megfeledkezett. Ezen később maga is meglepő-
dött. És a fiú ra j ta - ra j ta felejtet te mély tüzű 
szép szemét. Megfékezni, betörni ezt a szép 
f iút! Hm! Csábító, villant át az agyán. Aztán 
megutálta az ötletet. Betörni, mint egy lovat! 

Fúj ! De undorító. A férf i jutott eszébe, akit 
szeretett, és aki nem jött, és a bosszú csillaga 
gyúlt ki szemében. Kiugratom a nyulat a bo-
korból — gondolta, és terveket kovácsolt. 

A fiú szép volt, és érdekes, a férf i pedig pár 
nap múlva elutazott. 

Randevúzott a fiúval. Beszélgettek, nagyokat 
sétáltak a késő őszi estékben. Éjfélekig tartó vi-
táik voltak költészetről, művészetről, színházról, 
szerelemről, és a fiú mintha készült volna 
ezekre a vitákra, meglepően otthon volt, tá jé-
kozott és jó vitapartnernak bizonyult. 

Aztán egyik estén, a férf i megérkezése előtt 
pár nappal, a fiú az esti sétán hirtelen vadság-
gal megcsókolta, és megkérte a kezét. Minden 
olyan váratlanul érte, hogy alig tudta felfogni. 
Az volt az érzése kelepcébe került. Kedvelte a 
fiút, a másikat meg szerette teljes lelkéből, és 
nem tudott, nem akart tőle elszakadni. Nemet 
sem mondott, igent sem. Nem a válaszok mi-
kéntjén, vagy melyikén gondolkodott, tanácsta-
lanná vált. Űgy érezte az előállt helyzet túlon-
túl kockázatossá teszi a bosszúját. 

És a fiú jött azután is, kitartóan és pontosan, 
és kedves volt, de nem türelmetlen, bár néha 
szóba hozta, hogy nagyon várja a válaszát. 

A férf i is megjött. Fáradtnak látszott, és ked-
vetlennek. Máskor talán észreveszi, hogy beteg, 
most csak megunásnak tulajdonította az egé-
szet, és átsiklott felette. 

TJjra fellángolt benne a sértett önérzet, ak-
kor legalább is azt hitte megsértették, és bele-
kapaszkodott ebbe a sérelembe. Szóba hozta a 
férf inak a fiút. 

Ideges rángás futot t végig a férf i arcán — 
most legalább szenved ő is — gondolta — mint 
én már annyiszor, most majd könyörögni fog, 
hogy ne hagyjam el, nem tud nélkülem élni, 
megígéri majd, hogy ezután minden másként 
lesz, és boldogság áradt el benne. Ügy fogom 
szeretni, hogy sose szégyellje ezt a könyörgést, 
gondolta magában, és halvány mosoly játszott 
az arcán, a hallani véltek boldog előjeleként. 

Mindez csak másodpercekig tartott, mert a 
férf i már mosolyogva szólt hozzá, és hinni sem 
tudta amit hallott. 

Csendesen elengedték. Ez fáj t . Kimondhatat-
lanul f á j t az a gesztus ahogy elengedte. Nem 
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szakítottak, barátok maradtak, így mondta a 
férfi, és ajándéknak nevezte őt, amit egy dere-
sedő hajú férf i az élettől kapott. Ő nem szólt 
többet, hanem a fiúval maradt. Vigasztalta ma-
gát, hogy kapcsolatuk kezdettől fogva halálra 
ítélt dolog volt, úgysem lehetett volna belőle 
semmi jó, nem is valók egymáshoz, de titokban 
kívánta eszeveszetten és örökre azután is, de 
erről mélyen hallgatott. 

Az idő meg múlott. Összeköltöztek a fiúval. 
Voltak kedves estéik, derűs napjaik, de voltak 
nagyon csúnya és nehéz időszakok is. Ilyenkor 
be-berohant a férfihoz, hogy kibőgje magát, és 
gyógyítgassa azt a soha be nem gyógyuló sebei, 
amit a szakításuk ejtett. Elnézte a férf i deresen 
is vonzó szép fejét, összehasonlította a másik-
kal, akivel élt, és vívódott, őrlődött magában. 
Néha vágyat érzett, hogy a férf i karjába vesse 
magát, és könyörögjön, hogy visszacsináljon 
mindent, aztán elszégyellte magát a gondolatra. 
Máskor meg dacos volt, és ha a férf i érdeklő-
dött a sorsa felől, nagyhangon a túlontúl boldog 
ember látszatát keltve beszélt, ezzel akart fizet-
ni azért, hogy egy középkorú férfi csak úgy el-
engedte, hogy ilyen könnyen le tudott róla 
mondani. Ha ilyenkor a férf i gyorsan elbúcsú-
zott, szorongás fogta el, kétség kínozta. Szeret-
te volna tudni mit gondol, mit érez, jó lett vol-
na belátni, de nem lehetett, kérdezni meg nem 
merte, és már úgyis késő, és büszke is volt. 

És az idő csak múlt, peregtek a napok egy-
másután. A hét mozaikkockáiból lassan hóna-
pok lettek, a hónapok pedig évekké nőttek. Ez 
a fájó háromszög belemaródott. Már nem tudott 
a másik nélkül élni, de valami örök hiányérzet 
nőtt ki belőle az évek alatt, állandósult egyfaj ta 
átmenetiség, mindig várt valamit, ami majd 
helyrezökkenti az életét, amitől véglegessé, 
megnyugtatóvá válik minden. Sokszor próbált 
is tenni azért valamit, sokszor végiggondolta 
az összes lehetőségeket, de valamiféle sértő-
döttség lett ra j ta úrrá, ami lázította az ellen, 
hogy végre ő határozzon. 

Elvárta, hogy a másik döntsön helyette, de a 
döntés olyan legyen, ami neki hozzon enyhü-
lést. 

Szakítani a fiúval? Igen. Talán. De ki mondja 
meg neki? Ki áll elé, azzal, hogy vége, hogy 

sohasem volt alapja, csak egy rosszul végződött 
bosszú áldozatai. Beszélni a férfival, elmondani 
neki mindent, hogy ma is csak, és mindig csak 
őt akarta, és nagyon bánja már az egész gyere-
kesen elképzelt bosszút, ami önmagára fogott 
fegyverré lett. Mert ő szenved a legjobban. 
Vagy talán a másik is? Esetleg mind a kettő? 
Hiszen ha tudná, biztosan tudná, hogy szeret-
te, hogy még mindig, csak egy kicsit . . mennyi-
vel könnyebb lenne minden. De a bizonytalan 
a beláthatatlan elgyengítette, lefogta a kezét. 
Tehetetlensége határt szabott a vágyainak és 
az élet döntött helyette. 

Egy szép napon azt vette észre gyereket vár. 
Első érzése a boldogság volt, mert nagyon vá-
gyott a gyerekre, aztán már röpült is, hogy 
megossza örömét valakivel. Csak az utolsó pil-
lanatban döbbent rá, hogy a férfihoz indult. 
Kétségbeesve fordult vissza, és ezután csak 
messziről figyelte, titokban. Évekig nem keres-
te, ha látta is, ha alkalma nyílt is rá, finoman 
elkerülte. 

Aranyos fiút szült. Gondos jó anya lett, 
mintha vezekelni valója lenne, úgy csüngött a 
fián. 

Egyszer sok év után, mégis sor került arra a 
beszélgetésre, amit úgy kívánt, ami a várako-
zást, a hiányérzetet ébrentartotta benne. A fiú-
val nem kötött házasságot a gyerek születése 
után sem. Becsülettel, zokszó nélkül tűr te az 
egyre tűrhetetlenebbé váló életet, mígnem kifej-
letté vált a fiú betegsége, mert beteg volt. A lel-
ke, a gondolata volt beteg. Ijesztő kettősség ural-
kodott az énjében. Aztán, életében először, ha-
tározott. Most egyedül volt, már nem érezte 
maga mögött az annyira szeretett férfit , és a 
szülei is hátat fordítottak neki, amiért „törvény-
telen" gyereket szült. Szakított a fiúval, tíz na-
gyon nehéz év után. A szakítás nem volt köny-
nyű, mert a fiú vad dühvel ragaszkodott ahhoz 
a biztonsághoz amit az ő személye jelentett be-
teg látomásoktól, és hangoktól agyonkínzott lel-
kének. Minden akaratát össze kellett szednie, 
hogy sikerüljön, mert sajnálta a szerencsétlen 
bomlott elmélyű embert, de nem engedhette, 
hogy a gyerek szenvedő alanyává váljék az ő 
rosszul kiszámított bosszújának. 
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BÁCSIK LÁSZLÓ 

MAGNOSOKNAK-
MAGNÓRÓL 

A sorozat legutóbbi írásaiban a 
magnetofonok szalagmozgató mec-
hanizmusával foglalkoztam, azok 
elvi működésével és gyakorlati 
megoldásaival. Az ismertetést erő-
sen részleteztem, egyrészt az érde-
keség kedvéért, de főleg azért, mert 
a magnetofon tulajdonságait jó-
részt mechanikájának minősége ha-
tározza meg. Ha tehát igényes fel-
vételeket akarunk készíteni és azo-
kat jó minőségben visszahallgatni 
és ehhez keresünk magnetofont, jó 
tudni, mi a három motoros mecha-
nika vagy például a kvarcvezérelt 
motor, illetve sok más szóba került 
téma. Ha különleges célokra kell 
magnetofon, jó tudni, hogy létezik 
diktafon vagy például montírozó 
magnó. Lehet, hogy az ismertetés 
túl részletesre sikerült, mert szak-
mám lévén, belefeledkeztem, de 
hangsúlyozni szerettem volna a 
hangrögzítés-visszaadás egy fontos, 
meghatározó területét. Sorrendet te-
kintve az erősítőket kellene követ-
kező témának választani, de ha 
már a fontosságot említettem, ak-
kor ezeket meg kell hogy előzzék 
a hangszórók. Ha már van jó mag-
netofonunk és a beépített erősítő-
hangszóró kevésnek bizonyul, akkor 
kezd valaki eziránt érdeklődni. Itt 
is érvényes a magnók kapcsán tett 

megállapítás, hogy ma már erősítőt 
előállítani (gyárilag, de házilag is) 
a beszerezhető jóminőségű alkatré-
szek miatt egyszerűbb, mint hozzá-
mérhető minőségű hangszóróhoz 
jutni (előállítani). Ezért a kettő kö-
zül meghatározóbb a hangszóró és 
az általa nyújtot t minőség. Régi 
elv, hogy először jó hangszórót kell 
beszerezni — ami anyagilag is meg-
terhelőbb — és azután ehhez az 
erősítőt. (Az „ehhez" szócska sok 
figyelembe veendő feltételt takar, 
amellyel az öszekapcsoláskor szá-
molnunk kell. A téma részletezése-
kor majd szóba kerülnek.) 

Orister néven néhány ezer forint-
ba került például egy nem világ-
márkájú , de használható erősítő, 
értő fülűek is annak találták. Ha 
ehhez a valójában szerény erősítő-
höz hozzámérhető hangszórópárl kí-
vántunk választani, az is néhány-
szorosan meghaladta az erősítő árát. 

Az ismertetés során elsősorban a 
dinamikus hangszóróval kívánok 
foglalkozni, mint a legelterjedtebb 
faj tával . Magáról a hangszóróról, 
mint műszaki fogalomról csak rövi-
den a következőket: 

Bár szerkezeti felépítése (és elve) 
erősen emlékeztet a mikrofonéra, 
szerepe pontosan ellentétes. A mik-
rofon a légmozgás, légrezgés alak-

jában terjedő hangot alakí t ja villa-
mos jelekké, amelyek így erősíthe-
tők, rögzíthetők stb . . . A hang-
szóró ezeket a felerősített elektro-
mos váltakozásokat, jeleket a lakí t ja 
légmozgássá, tehát hanggá. (Egy 
Stallavox nevű régebbi, különben 
nagyon jó riportermagnetofonban 
nem volt hangszóró, ellenőrzéskor 
a felvételhez használt mikrofont le-
hetett fejhallgatóként alkalmazni. A 
következőkben tehát a hangszórók-
kal folytatódik a sorozat. 

Még egy idegbeteg 

Hófehér szakállú öregúr lép be az 
ideggyógyász rendelőjébe. Az orvos 
üdvözli, majd megkérdezi tőle: 

— Mi a panasza? Mivel még nem 
járt nálam, kérem kezdje a kezde-
ténél! 

— Kezdetben — kezdi mondóká-
ját a beteg —, amikor megteremtet-
tem az eget és a földet . . . 

Hallucináció 

Egy beteg panaszkodik az ideg-
gyógyásznak: 

— Doktor úr! Képzelje, hangokat 
hallok, de nem látok senkit sem, aki 
beszélne. 

— És milyen gyakran történik ez 
meg magával? 

— Ó, nagyon gyakran! Mindig, 
amikor telefonálok. 

DR. SCHIFF ERVIN 

Másfél esztendei elkeseredett verekedés után 
szétváltak útjaik. Lassan megnyugodott, ösz-
szeszedte magát testileg lelkileg. Egy őszi estén a 
véletlen úgy hozta, hogy összetalálkozott a fér-
fival. Ideges, boldog remegés futot t át rajta, és 
hosszú évek óta először nem menekült. 

Otthonába hívta a férfit , kávét főzött, apró 
süteménnyel kínálta, és közben csendesen be-
szélgettek. 

Már nem volt félnivalója, bár még mindig 
nagyon szerette ezt az idősödő, fehér hajú férfit , 
ezt a megtörtségében is kedves, drága arcot. Ta-
lán éppen ez a soha nem fakuló szeretet tar-
totta vissza attól, hogy a túlkésőn, de most fel-
kínált biztonságot ne fogadja el. Mindketten 
sóvárogtak utána, és talán azért maradt örök-
re, távolról is olyan hosszú, és tartós barátsá-
guk, mert sosem lehetett igazán beteljesült. 

Vidám Sarok 
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A goalball szakosztály 

1984. évi tavaszi versenyei, 
készülődés az Olimpiára 

Szakosztályunk — mint korábbi 
c ikkemben is emlí te t tem — lehető-
séget kapott az OTSH-tól a látás-
sérül tek FÁKLYA VILÁGJÁTÉKA-
IN való részvételre, melyet az Egye-
sült Államok rendez meg 1984. jú-
nius 16—30-ig New-Yorkban. 

A magyar vak sportot 5 at léta és 
5 goalball játékos képviseli a világ-
já tékokon. 

A goalball csapat felkészülése 
1983. szeptember 1-én kezdődött és 
a mai napig közel 100 edzést tud 
maga mögött. Csapatunk az eluta-
zásig mintegy 155 edzésen, 3 hazai 
olimpiai válogató versenyen és két 
nemzetközi tornán vesz részt. New-
Yorkba érkezésünk u tán — mely jú-
nius 16-án lesz — június 17-én hi-
vatalos megnyitón veszünk részt, 
m a j d ezt követően 18-tól 24-ig ak-
limatizálódás. m a j d edzésekkel ké-
szülünk a június 25—26—27—28-án 
sorrakerülő selejtező és középdön-
tőkre. 

A csapatdöntőre június 29-én, a 
záróünnepség előestéjén kerül sor. 

Nagyon remél jük, hogy a magyar 
golaball válogatott is ott lesz a dön-
tőben. 
Hogyan készült a magyar goalball 
válogatot a lá tássérül tek III. Világ-
j á t éka i r a? 

Szakosztályunk teijes létszámával 
egyetér tet t a részvétellel és a rész-
vételt megelőző felkészülési tervek-
kel. Természetesen voltak, akik idő-
közben e l fáradtak és fe ladták a har -
cot a csapalba való bekerüléseid. 
Jelenleg mintegy 8—10 a játékos 
létszám, akik egymást segítve tel je-
sítik a nem könnyű edzéseket. Részt 
vesznek a versenyeken és válogató-
kon. Akadnak „külső" munka tá r sak 
is, akik segítenek bennünket a fel-
készülés fo lyamán gondja ink megol-
dásában, így az Elzett Művek vezér-
igazgatója, Meleghegyi József elv-
társ, a F é m m u n k á s Vállalat angyal-
földi gyárának szocialista br igádja , 

va lamint a Pannónia Szálloda és 
Vendéglátóipari Vállalat dolgozói, 
a Pipacs Bár szocialista br igádja . 

Csapatunk a külső támogatás és 
segítség mellett áprilistól naponta 
edz és készül, hogy részese és ered-
ményes résztvevője legyen a vak 
sportolók legnagyobb spor tünnepé-
lyének, a Vakok Ol impiá jának . 

Ál lamunk, és az OTSH erkölcsi 
támogatása és megbecsülése mellett 
mintegy 2,5 millió forintot biztosí-
tott számunkra , hogy találkozhas-
sunk a világ legjobb vak sportolói-
val. 

Olimpiai válogató verseny 
1984. március 24-én 

Négy csapata részvételével dél-
előt t -délután bonyolítottuk le az első 
jelentősebb hazai válogatót, mely el-
sősorban a nehéz és fárasztó kondi -

cionáló edzéseket követte, amelyeket 
„lazítási" céllal í r tunk ki. A csapa-
tok fe lá l lására szerkezetüket tekint -
ve tel jes szabadságot ad tunk a já -
tékosoknak. 

Csapatot szervezett 
Gubuznai Imre, 
Kelemen József, 
Molnár Ferenc és az 
Atléta Válogatott is, 

akik ha tud ják , segítik a goalbali 
csapat felkészülését. 

I. forduló 
1. Gubuznai cs.—Atléta cs. 0:4 
2. Kelemen cs.—Molnár cs. 5:7 
1. Gubuznai cs.—Kelemen cs. 4:1 
2. Atléta cs.—Molnár cs. 3:4 
1. Molnár cs.—Gubuznai cs. 1:4 
2. Kelemen cs.—Atléta cs. 1:5 

II. forduló 
1. Atléta cs.—Gubuznai cs. 8:0 
2. Molnár cs.—Kelemen cs. 4:3 
1. Kelemen cs.—Gubuznai cs. 2:6 
2. Molnár cs—Atlé ta cs. 4:4 
1. Gubuznai cs.—Molnár cs. 5:2 
2. Atléta cs.—Kelemen cs. 1:3 

Az olimpiai válogató végeredményei : 
I. Gubuznai csapat 19:18 8 pont 

II. Atléta csapat 25:12 7 pont 

Olimpiai keret t ag ja i : 
Állósor balról j obb ra : Németh H., Gubuzna i I., Tálosi F. edző, Szabó A., 

Kelemen J . 
Ülősor balról jobbra : Németh L„ Molnár F., Dinya I., Borbély L„ Zwat t H. 
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III. Molnár csapat 22:24 7 pont 
IV. Kelemen csapat 15:27 2 pont 
A legjobb góllövők: 

1. Molnár Ferenc 20 gól 
2. Oláh József 13 gól 
3. Szabó András 12 gól 
4. Kelemen József 11 gól 
Csapatunk március 20—30-ig edző-

táborban készült napi két edzéssel a 
március 31—április 1-i Nemzetközi 
Tornára. 

NEMZETEK KÖZÖTTI TORNA 
1984. március 31—április 1. Buda-

pest 
Résztvevők: 

1. Subotica Jugoszlávia 
2. Magyar Válogatott 
3. Budapest Válogatott 
4. Wesselényi S. K. 

I. forduló március 31. (szombat) 
1. Budapest Vál.—Subotica 6:5 
2. Wesselényi S. K.—Magyar V. 1:1 
3. Budapest Vál.—Magyar V. 1:4 
4. Subotica—Wesselényi S. K. 3:2 
5. Wesselényi S. K.—Budap. V. 2:7 
6. Magyar Vál.—Subotica 2:0 

II. forduló (április 1. vasárnap) 
1. Subotica—Magyar Vál. 0:3 
2. Budap. V.—Wesselényi S. K. 0:3 
3. Wesselényi S. K.—Subotica 1:2 
4. Magyar Vál.—Budapest V. 1:2 
5. Magyar V.—Wesselényi S. K. 4:1 
6. Subotica—Budapest Vál. 3:1 

A nemzetek közötti torna végered-
ménye: 

I. Magyar Válogatott 15:5 — 9 p. 
II. Budapest Vál. 17:18 — 6 p. 

III. Subotica 13:15 — 6 p. 
IV. Wesselényi S. K. 10:17 — 0 p. 
Legjobb góllövők: 

1. Molnár Ferenc 15 gól 
2. Kelemen József 14 gól 
3. Timotijevic 8 gól 
A nemzetközi tornát a Magyar Vá-

logatott nyerte, bár a csapat játék-
készsége még nagyon messze van 
attól a szinttől, melyet az olimpiáig 
szeretnénk elérni. 

A felkészülési tervek szerint csa-
patunk áprilistól kezdődően heti öt 
edzéssel készült a következő olim-
piai válogatóig, április 29-ig. 
II. Olimpiai válogató: 1984. ápr. 29. 
I. forduló 
Kelemen csapat—Molnár csapat 7:2 
Gede csapat—Szabó A. csapat 1:4 

Olimpiai válogató verseny 
Kelemen csapat—Gede csapat 6:1 
Molnár csapat—Szabó A. csapat 1:1 
Szabó A. csapat—Kelemen csapat 1:1 
Gede csapat—Molnár csapat 0:4 
II. forduló 
Molnár csapat—Gede csapat 5:1 
Kelemen csapat—Szabó A. csapat 5:0 
Szabó A. csapat—Molnár csapat 2:3 
Gede csapat—Kelemen csapat 1:4 
Szabó A. csapat—Gede csapat 5:0 
Molnár csapat—Kelemen csapat 3:4 
Az olimpiai válogató végeredménye: 

I. Kelemen csapat 27:8 11 pont 

II. Molnár csapat 18:15 7 pont 
III. Szabó csapat 13:11 6 pont 
IV. Gede csapat 4:28 0 pont 
A legtöbb gólt lövő játékosok: 

1. Kelemen József 22 gól 
2. Molnár Ferenc 11 gól 
3. Szabó András 8 gól 
Kedves olvasóinkat későbbi szá-

munkban tá jékoztat juk következő 
alkalommal, remélhetőleg akkor 
már az olimpiai eredményeket is 
közölhetjük. Tálosi Ferenc 

edző 

Hirdetések 
Nemrég elhunyt fér jem, Kékesi 

János Braille kottatárát értékesíteni 
szeretném. A gyűjtemény zongora-
műveket, egyházi szertartásokat és 
énekeket tartalmaz. Az említett 
anyagot megegyezés szerinti áron 
adom. 

Érdeklődni lehet az alábbi címen: 
özv. Kékesi Jánosné, Kecskemét, 
Világ u. 4. fszt. 2. 6000 

38 éves, 165 cm magas sorstárs 
házasság céljából megismerkedne 
korban hozzáillő sorstársnővel. Le-
veleket síkírásban az alábbi címre 
kér: Antal József, Székesfehérvár, 
Fürdősor 15. 8000. 

Eladó egy „EURIKA 3" típusú fél-
automata mosógép 2 500,— Ft-ért. 
Érdeklődni lehet este a 845-021 te-
lefonon. 

Fekete fémkeretes, tükrös nap-
szemüvegeket adok el új állapotban 
féláron. Érdeklődni lehet munkaidő-
ben a 270-640-es telefonon. 

Válófélben lévő vak nő vagyok; 
művelt, közepesen művelt, nagyon 
jó lelkű férf i barátságát keresem. 
Válaszokat „Vadrózsa" jeligére ké-
rek a szerkesztőségbe. 

29 éves, 154 cm magas nő vagyok. 
Van egy 7 éves fiam. Szeretnék le-
velezni 25 és 40 év közötti nőkkel 
és férfiakkal. Címem: Czakó István-
né, Váralja, Árpád út 48. I. sz. 7354 



úttörő élet 
KUMINKA GYÖRGYNÉ 

Ismerkedés 
1984. március 24-én a Wesselényi 

Sportkör meghívására, a Vakok Ál-
talános Iskolája tanulóinak egy né-
pes csoportja, nézőként részt vett 
egy goalball háziversenyen. Az em-
lített verseny színhelye a Kerepesi 
úton található, ún. piros iskola volt. 
Ez a mérkőzés segítette a lelkészü-
lést az egy héttel később sorra ke-
rülő nemzetközi versenyre, valamint 
a nyári olimpiára. 

Nagy örömmel fogadtuk a sport-
kör meghívását, mert úgy gondol-
juk, hogy a vakok sportlehetőségei 
a mi jövőnket is befolyásolhatják. 
Nagy élvezettel figyeltük a sportág 
kiemelkedő tagjainak olykor szipor-
kázó játékát. Míg a szünetben a já-
tékosok pihentek, mi megismerked-

tünk a labdával, a pályával és a ka-
puval. Megtudtuk: a labda 2,25 kg 
tömegű, a játéktér hossza 18 méter, 
szélessége 9 méter. A kapu hossza 
9 méter, magassága 130 cm. Körül-
belül egy negyedórát játszhattunk, 
próbára téve erőnket, ügyességünket. 
Vendéglátóink még a kiérdemelt dí-
jukat is, melyért egész nap küzdöt-
tek, nekünk ajánlot ták fel. 

Ismerkedésünk a sportkör munká-
jával, ezzel nem ért véget. Másnap 
a Wesselényi Sportkör három szak-
osztályából vezetőségi tagok és él-
sportolók látogattak el hozzánk az 
intézetbe. 

A sakkozókat Rév Miklós, az atlé-
tikát Hegedűs Béla szakosztályve-
zető és Oláh József élsportoló, a 

csörgőlabdásokat Borbély Lajos 
szakosztályvezető, Szabó András és 
Molnár Ferenc válogatott tagok kép-
viselték. 

Először Dénes József elnök szólt 
néhány szót a sportkör történetéről 
Ezt követően a szakosztályvezetők 
beszéltek munkájukról , eredménye-
ikről és gondjaikról. Közvetlen be-
szélgetésekre is sor került. Legtöb-
ben a roalball szakosztály és az at-
létika iránt érdeklődtek. 

Kitűnt, hogy a sportkör tagjai na-
gyon szeretnék, ha többen járnának 
az edzésekre. Az utánpótlással nagy 
bajok vannak. Például: a Sakkszak-
osztályba 1970. óta nem jelentkezett 
egyetlen fiatal sem. 

Pedig minden jelentkezőt szívesen 
várnának, akinek kedve van e ne-
mes játékhoz. 

A sportolás megkönnyíti a vakság 
elviselését, segíti a vak fiatalok sza-
bad idejének hasznosabb eltöltését, 
és kielégíti a nemlátók mozgásigé-
nyét. 
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TÖRTÉNÖ ELSAJÁTÍTÁSA 7 
Lak István: ELŐADÁSOK A HADTÖRTÉNETI MÚZEUMBAN 9 
Váradi Péterné: KALÓRIATABLAZAT — FOGYÓKÚRÁZÓKNAK 10 
Kiss János: A NAPOZÁSRÓL 15 
Dr. Schiff Ervin: VID AM SAROK 15 és 19 
Varga E. Katalin: A TENGER, SZONETT 16 
Buth Emilia: IVÄGTASS PARIPÁM 16 
Csikós Zsuzsa: A BOSSZÚ 16 
Bácsik László: MAGNÓSOKNAK — MAGNÓRÓL 19 
Tálosi Ferenc: A GOALBALL SZAKOSZTÁLY 1984. ÉVI TAVASZI 

VERSENYEI, KÉSZÜLŐDÉS AZ OLIMPIÁRA 20 
Kuminka Györgyné: ISMERKEDÉS 22 

A VAKOK ÉS GYENGÉNLATOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGÉNEK 
FOLYÓIRATA 
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SZÉP A FÉNYKÉP F O R T E PAPÍRON 

SCHÖN SIND DIE BILDER AUF F O R T E PHOTOPAPIER 

YOUR PICTURES ARE NICE ON F O R T E PHOTOPAPERS 

FÉNYKÉPEZÉSHEZ HASZNÁLJA A FEKETE-FEHÉR ÉS SZlNES 
F O R T E -ANYAGOKAT! 

BENUTZEN SIE ZUM PHOTOGRAPHIEREN DIE SCHWARZ-WEISSEN 
UND FARBIGEN F O R T E MATERIALIEN! 

USE IT TO THE BLACK-AND-WHITE AND COLOR 
PHOTO-MATERIALS MADE BY F O R T E ! 

FORTE FOTOKÉMIAI IPAR 
2601 VAC, VÁM UTCA 3. PF. 100. TELEX: 22-5022 

HUNGARY 




